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BCTYII

[TpoTsirom cTOMITh OCHOBHUH aCTIEKT MPOLBITAHHS KOXKHOT Halli{ MOJISATaB Y PO3BUTKY
! OIIMpPEHH]1 BIACHOT MOBH Ta KYJIbTYPHUX LIIHHOCTEN. Y MOBCAKIEHHOMY CYCIUIBHOMY Ta
MOJIITUYHOMY KHUTTI 3’ ABJISITUCS HOBI MPEAMETH Ta SABMILA, BIAOYBAIKMCS BAXKIIUBI B 1CTOPIi
HapOy MO/I1i, sSIKi BHOCHJIM TIEBH1 KOPEKTHUBH B €BOJIIOIIF0 MOBH, TOMOBHIOIOUH 11 IEKCUYHUN
ckian. Takumu coBamMu KyJIbTYPHOI'O XapaKTepy BBa)KalOTh pealii, OCKIIbKU BOHU HECYTh
y co01 O3HAKU HAI[IOHAIBHOT aBTEHTUYHOCTI.

[li nexcuuHi oAMHMLI JAefami OUIblIe MPHUBEPTAIOTh yBary JIHTBICTIB Ta
NEPEKIIaJI03HABIIIB, K1 HaMararoTbCs JETalbHIIIE PO3IJISHYTH MUTAHHS 3B 53Ky MOBHU Ta
KyJbTYpU Hapoy, aJKe Y IXHbOMY cMMO01031 3aKJIaIeHAN KOJI Hallii, 1110 CIIPHUsI€ MOCTITHOMY
PO3BHUTKY Ta MIATPUMYE ICHYBAaHHS COIIIyMY, 00’ €THAHOTO CITIIbHUMHU I[IHHOCTSIMH.

KypcoBy po60oTy NpuCBAYEHO TOCIII)KEHHIO TEOPETUYHUX 3aca/l BUBUCHHS pealllid SIK
JIHTBAJBHOIO SIBUIIA Ta MPAKTUYHOMY aHali3y MEepeKsialy LMUX JIEKCUYHUX OAUHHIlL 3
aHTTIMCHPKOT MOBM Ha YKpaiHCBbKy y pomani Kamsyo Imirypo “An Artist of the Floating
World” (Ishiguro).

AKTYaJIbHICTBh pOOOTH 3yMOBJIEHA TOCHJIEHOIO YBaro A0 30€pexeHHs KyIbTypHUX
IIHHOCTEH Ta 0COOJIMBOCTEM, SIKI XapaKTePU3YIOTHCS MOBHUMU 3MiHAMHU Ta BUKOPUCTAHHSIM
CJTIB-MapKepiB MEBHOI KYJbTYPH, 30KpeMa peaitiid. BaxauBicTh HOCTIIHKEHHS peatiii TaKokK
HOJISITA€ Y HEIOCTaTHbOMY PO3KPUTTI LIbOT'O MOHATTS Y JIHIBICTUYHUX 1 IIEpEKIIal03HaBUNX
CTYAISIX Ta MOB’SA3aHMUX 3 HUMHU HaykoBHX cdepax. Crocid cucteMaTuzallli TEOPeTUIHHX
BIJOMOCTEM MIpO peamii Ta MPOCTEKEHHA iX BUKOPUCTAHHA B XYyJ0XKHbOMY TBOpI
JIOTIOMAraloTh PO3TJIIHYTH 1€ TOHATTS 3 OIIAAY HA HOBI MEPCIEKTHBH y JOCTIIKEHHSIX
JIHTBOKYJIBTYPHOT'O aCleKTy AUCKYPCY.

Metoro pob0TH € BUZHaYEHHS MICIS i POJI1 JIIHTBOKYJIBTYPHUX peaiiil y popMyBaHHI1
MOBHUX Ta KYJbTYPHHX OCOOJMBOCTEH COLlyMy, MPEJCTaBICHUX Y POMaHi-aHTHUYTOIMIi
Kanzyo Imirypo “An Artist of the Floating World” Ta po3kpuTTs 1uisXiB iX BIITBOPEHHS B

YKpPaTHCbKOMOBHOMY TIEpEKJIaJii pOMaHy.



3rigHO 13 METOIO JOCIIIKEHHST OYyJ10 MOCTABACHO TaKi 3aBJAHHS |

o CXapaKTepU3yBaTH KOHILICNIT peaii y Cy4aCHUX JIHTBICTHYHIN Ta mepexiafarbKii
chepax;

o PO3IJIIHYTH 0COOJIMBOCTI KITacH(IKaLiil peaniii;

o PO3KpUTH (HYHKIIOHYBAHHS pealil y XyJI0XKHIX TBOPaX;

. y3arajJibHUTH OCOOJIMBOCTI Ta CIIOCOOM MepeKiIaay peatiil y XyA0KHbOMY TEKCTI;

. BCTAHOBUTHU OCOOJIMBOCTI (PYyHKI[IOHYBaHHS peaniid y pomani Kanzyo Imirypo “An

Artist of the Floating World”;
o CHCTEMAaTU3yBaTH IS XH nepekyagy  JIHTBOKYJIBTYHHX — peaii B
YKpaiHCbKOMOBHOMY TIE€PEKIIajIi aHaII30BaHOTO POMaHy.

006’ €KTOM JTOCIIIPKEHHS CIIYTYIOTb JIIHTBOKYJIBTYPHI peallii B OpUTriHall Ta mepeKiai
pomany-antuyrorii Kaazyo lmirypo “An Artist of the Floating World”.

IIpeamer nociipKeHHSI CTAHOBISATH OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS peasii y poMmaHi
Kamzyo Tmirypo “An Artist of the Floating World” ta cnemudika ix iHTeprperamii B
YKpaTHCbKOMOBHOMY TI€peKJIajii POMaHy.

Marepianom gocnipkeHHss chnyryioTb 30  ¢GparMeHTIB 3 BUKOPHCTAHHSIM
JTIHTBOKYJIBTYPHUX peaniii, BHOKpemiieHi 3 pomany Kamsyo Tmiirypo “An Artist of the
Floating World” (Ishiguro) ta i#oro ykpaincekomoBHOro niepekiany TersHu CaBUMHCHKOT
«XynokHHK XUTKOro cBitTy» (Imirypo).

Jlns  [OCSTHEHHS TIOCTAaBJIIEHUWX 3aBlJaHb OYyJI0 3acTOCOBAaHO TakKi MeTOIH
JOCIIIJDKCHHS: aHali3 BUJIB JIHTBOKYJITYPHUX pealliii Ta BCTAHOBJICHHS iX BiJICOTKOBOTO
BIJIHOIIICHHSI 32 MemOoO0OM KINbKICHUX NIOPAXYHKIB, ONUCO8Ull Memoo sl 3’sCyBaHb
TEOPETUYHUX 3acajJl JIOCHIDKEHHS TOHSTTS «peajis», 3IIMCHEHHS XapaKTepu3allii
BUOKPEMJICHHX 3 POMaHy JIEKCHYHUX OAMHHIL 3a THIIAMH Ta CIoco0aMu TMEpeKiIamy;
MemoO KiNbKICHUX RIOpaxXyHKig ISl TOOYIOBU JlarpaM 4acTOTHOCTI NIEpeBakaHHs B pOMaHi
OKpeMHUX BHUIIB peajiiil Ta NUIAXIB TMepeKiany, MPeACTaBICHUX B YKPaiHCBKOMOBHOMY

BaplaHTi; CuHmMe3 HA OCHOBI aHali3y, 110 JO3BOJMB CHCTEMAaTU3yBaTH pE3yJbTaTH
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JOCIIJKEHHSI, BCTAaHOBUTH (DYHKLIMHI BIACTHMBOCTI Ta YacCTOTHICTh B)KMBAHHS peaii
PI3HUX BHJIB 1 3aCTOCYBAaHHSI CIIOCOO1IB MEPEKIaNy, HaAABHUX Yy pOMaH1-aHTUYTOMI1 Ta HOro
YKpaiHCbKOMOBHOMY BapiaHTi.

IIpakTuyHe 3Ha4YeHHsI poOOTH TOJSITae y TOMY, IO TMPEACTaBICHI pe3ydbTaTH
JOCIIJKEHHST PI3HUX BUAIB peaiil, croco0iB iX mepekiiaay Ta poil B XYAO0XKHIX TEKCTax
MOXXYTh OyTH BUKOPHUCTaHI Ha 3aHATTAX 3 MPAKTUYHOro Kypcy nepeknany. Iliacymku
JOCITIJKEHHST Ta 3rpyMoOBaHl TEOPETHUYHI BIIOMOCTI TIPO JIHTBOKYJIBTYPHI peajii MOXYTh
CTaTH JKEPEJIOM JUIsl TONAjbIIOr0 BHUBYEHHS LBOrO MUTAHHA Y JIHTBICTUYHHX Ta
MEePEKIAIAbKUX CTYIISX.

Anpobdanisi podotu. Pe3ynbpraTu 1ociipkeHHs 0yino onyoaikoBaHO Ha MibkHapoaH1H
CTYACHTCHKINl HAyKOBO-TIDAaKTHUYHIN oOHNalH KoH(epeHiii ‘“Peamizaiis HaykoBOro
NOTEHI1aTy CTYAEHTA BUILOI IUIKOJIN: BUKJIMKH, IEPCIIEKTUBHI HAIIPSAMKHU~ Ta OMPUIIIOIHEHI
y BUIIIAL Te3 Ha TeMy: “JIiHTBOKyIbTYpHi peanii. Ix Tumomnoris Ta (yHKIIOHYBaHHS SK
minrreaneHoro ssumia” (Kuis, 2022) [12].

Crpykrypa Tta o0car podoru. KypcoBa pobora ckiamaeTbCcsi 31 BCTYIY, JIBOX
pO3IUIIB 3 BHCHOBKAMU [0 HHUX, 3arajJbHUX BHCHOBKIB, pe3lOM€ YKPaiHCHKOIO Ta
aHTJI1CHKO0 MOBAMH, CITUCKIB BUKOPUCTAHUX JKEPET, CKOPOUEHDb Ha3B JIGKCUKOTpadiaHIX
JUKEpeJI Ta CKOPOUEHb Ha3B JIXKEpeJT LIIOCTPATUBHOIO MaTepiay. 3araibHuil o0car poOoTH

CTaHOBUTH 43 CTOPIHKH (00CSAT OCHOBHOTO TeKCTYy — 31 cTopinka).



PO3/1L1 1

PEAJIIA SIK JIIHT BAJIBHE SABUIIE. KITACU®IKAIIIS PEAJIIA TA
OCOBJMUBOCTI iX NEPEKJIATY

CHOKOHBIKY JIIOJICTBO TNPHUAUBIO BEIMKY YBary TpaauilisiM Ta 3BUYAsAM,
HaMarar4uch 30€perTu Ta rnepeaTy HalaakaM MaTepiaibHl Ta JyXOBHI I[IHHOCTI. 3aBISKU
IIbOMY CYCITIJIbCTBO MEPEeHMao HOPMHU MOBEAIHKH, K (hopMyBau ioro menramret [38, c.
6]. Pi3HOMaHITHI IIepeKOHAHHS CTaBaIX MIAIPYHTAM JJIs (DOPMYBAHHS CBITOIJISIY ITEBHOTO
HApoay, 3HAHHS, MEepelaHl MpelKaMmH, 3HAXOAWJIM 3aCTOCYBaHHA B peMeciax, MiCHSX,
HAyYKOBUX TpallsiX, MUCTEITBI — y KynpTypi 3arajoM. Came BoHa Oyia HEBIJ €MHUM
YHHHUKOM €JIHOCTI HapOo.ly, SIKW BIUIMBAB HAa PO3BUTOK YCiX cpep KUTTS CyCIiIbCTBA [Tam
camo].

Bapro 3a3HaunTH, 00 TICHUM B3a€EMO3B’A30K JIOJUHU W KYJIbTYpH CIIPHUSIB
30arayeHHIO Ta HAIIOBHEHHIO MOBHOTO cepemoBuina [16, c¢. 55]. Vci 3MiHu B comianbHii
cdepi NPUBOAWIN O TEBHUX 3MIH Y JIIHTBOKYJIBTYPHUX TPAJHUIIIAX KOHKPETHOI HaIlli, y
TOMY YHCJIi IIJITXOM YTBOPEHHS HOBMIX CIIiB UM CJIOBOCIIOJYYEHb Ha MO3HAYEHHS OKPEMHX
MOHATh YU SIBUII, XapaKTEPHHUX 1 3pO3YMUIMX JIUIIE B CEPEIOBUII, A€ BOHH 1CTOPHYHO
BUHHUKIM 1 CHOPMYBAJUCh. 3roJIOM Ha ITO3HAYCHHS TaKWX JICKCHYHUX OJWHHUIL YU

BUCIIOBIIIOBAHb CTAJI BHKOPHCTOBYBATH TEPMiH «peaiish» [48, p. 142].

1.1 3micT Tepmina «peasisi» B JIHIBICTHYHHX i MepeKIaJalbKUX CTYdIsIX

Y XX cromtri ¢deHoMeH peaiiii SK KOMIIOHEHTIB JIHTBOKYJIBTYPHOI cdepu
CYCITUTLHOTO KUTTS CTaB TOJIOBHUM 00’ €KTOM y JI€TATPHOMY BUBUCHHI PO3BUTKY €THOCY Ta
Horo KynbTypHHUX ocoOnmuBocTel. [ToX0mKeHHS 1 3HaUeHHS KyJIbTYPHO -HaBaHTAXXEHUX CIIIB
Ta CJIOBOCTIONYYEHb CTAIA OJHUMU 13 OCHOBHUX MUTaHb Yy JOCIHIKCHHI IUX JIEKCUYHUX
onuHullb. 3okpema €. M. Bepemiarin cTBepaKyBaB, 110 KOXKHA MOBa CKJIAJIAETHCS 31 CIIIB,

sIK1 B1IOOpaXaroTh i1 ocodmuBocTi [6, ¢. 16].
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binbin Toro, mij 4ac BUBUEHHS peallii OCTaBajd HOBI MUTAHHS, HAlPUKIIAJ, KOJU
3apOAWINCH BIAMOBIAHI TOHATTS, IO OYIM BXUTI MICIEBUMH KUTEISIMHU, SK BOHU
dbopMyBanmucss Ta BHJIO3MIHIOBAJIMCS. Kpim 1poro, mnpu 3aiiiCHEHHI aHami3y
JIHTBOKYJABTYPHUX pe€aliil BUHHUKAIM JESIKI TPYAHOUIl, 30KpeMa IIOAO IHTepIpeTarii
XyI0KHIX TBOPiB. OCOOIMBOCTI TEpeKaay, BIATBOPEHHS 3MICTYy Ta 3HAYCHHS peai,
NOIIYK BIAMOBIAHMKIB, 110 OYAyTh 3pO3YMUIMMH JIsi YUTaya ILIbOBOI ayAUTOpii, OyiIu
OJTHUMHU 13 OCHOBHUX MPOOJIEM y raity3i NepeKiago3HaBCTBa.

3riAHO 13 CIOBHUKOBUMU JAeDIHIIISIMU peajis — I MOHATTS Ha MTO3HAYEHHS peaTbHUX
pedeii a0 TTpeIMEeTiB, BXKUBAHHS SIKUX OB’ S13aHE 3 MOBCSIKISHHUM KUTTIM Ta KYJbTYPOIO
okpemoi Harii (CD).

Y TepMiHax mepeKIag0o3HABCTBA peayii Hajaekarh 10 Kiacy Oe3eKBiBaJCHTHOI
JIKCUKH Ta CKJIJAal0Th OKpEeMY TepekiaaaibKy kareropito [49, p. 273], aHami3 JeKCUUHUX
BUSBIB SIKOI MOTpeOye KOMITKOT Mparil (axiBIIiB.

TpakTyBaHHsSI TIOHATTS «peajlis» CHUPAETHCS HA IIUPOKUH CHEKTP IYMOK, 1€ Ta
(dakTiB 3aJIe:)KHO BiJ chepu BKUTKY I[bOTO TEPMiHA, HATPUKIIAJ Y MEPEKIIai03HaBCTBI [49,
p. 273] uu NHTBOKYIbTYpO3HABCTBI [61, C. 20].

VYmepmie TepMiH «peamis» 3YCTPIYAEThCs Yy Tmpari BigoMmoro dinonora Ta
nepekiiano3HaBisl A. B. @enoposa «IIpo xymoxHiit nepeknan» (1941). Ha nymky aBTopa,
1€ TTOHATTS CTOCYETHCSI MaTepiallbHOr0 TOOYTY Ta CYCHIBHOTO KUTTS rpoMai [ 36, c. 89].
Bin He ymiie BXHUBae TepMiH «O€3€KBIBAJICHTHA JIEKCHKA», a 1 BHOKPEMIIIOE pEalliio SK
CTaJIMid eIEMEHT Yy CKJIa/Ii Oyab-1K0i MOBH [Tam camo]. Cepen 3acafHUYHX MPallh PO peatii
ciiJl 3rajati kHury Oonrapcebkux BueHux C. BrnaxoBa ta C. ®@nopuna «Henepeknanne y
nepekianai» (1980), y sikiii BOHU JeTaJIbHO OMUCYIOTh BJIACTUBOCT1 «HETEPEKIAICHUX) CIIIB
Ta BHOKPEMJIIOIOTH OCHOBHI aCHEKTH IX BHUBUYEHHsSI, 3BEpTAlOUM yBary Ha CHOCOOM iX
nepekiaay, kiaacudikaiii 3a MeBHUMH KpUTEPisIMH Ta 0a30Bi xapakTepucTuku [8, c. 19].
Baprto 3aznauutu 1 nopobok B. C. BunorpanoBa «JlekcuuHi mUTaHHS XYA0KHBOT TTPO3H»
(1978) [7]. OxpiM BHIIE3a3HAYEHUX HAYKOBIIIB, MOCTIDKCHHIM pealtiii 3aiManucs €. M.

Bepemarin [6], B. I'. Koctomapos [6], A. Bexounpka [5], O. ®. byp6ak [3] Ta iH.
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Cepen ykpaiHCchbKuX (paxiBUIB y cdepl mepekiaaay BIeplie TEPMIH «peanmis» O0yio
Bukopuctano y kuu3l O.JI. Kynmsiua «llepeknaganbka MHCITB 1 MepeKIafalbKun
Hegomucem» (1954), ne BiH 3a3Haya€ NPAKTUYHY HEMOXIIMBICTH TEPEKIaTy TaKUX
€JIEMEHTIB, HANpPUKIAJ, y HiCHAX. J[OCHITHUK CTBEpIXKYE, IO CIOBECHO-MY3UYHI TBOPHU
OKPEMOT'0 HapOy MOKHA I11JIKOM BBa)KaTH MOBHOIIIHHOIO KYJITYPHOIO PEAII€I0 1 cCaMe TOMY
il He BapTo iHTepnperyBatu [25, c. 104]. [ormsau O. JI. Kynaziua noainsge 1 BiAOMHIMA
nepexinano3nasens B. B. Konrinos, sikuit momae, 1mo peatii MOXKYTh MMO3HAYATH SBUIIA YU
IPeaMETH, IMiJT Yac MepeKIaay AKX HEMOXKIMBO IigiopaT BiamoBiguuk [17, c. 34].

[cHyI0TH pO301KHOCTI CTOCOBHO TOTO, IO BJIACHE HAaNeKUTh a0 peaniil. Tak,
I'. B. [llatkoB y 1952 porii BUCYHYB TEOPit0, IO JO peaiiii moTpiOHO BIJIHOCUTH BIIACHI
iMeHa, a TaKOX CJIOBa, IO MAaroTh HarioHanbHYy crierudiky [40, c. 57]. ¥V Ttomy x pori
JI. M. CoboneB yTOUYHMB BH3HAYEHHS TEpPMIHA «peajlis» SK TaKoro, ILI0 I103HAYae
HEMNEepeKIaIHl OJJMHULII Ha TO3HAYEHHS MOOYTOBUX MPEAMETIB, a TAKOXK CIIOBA, XapaKTEpHI
JUIs Toro uM iHmoro etHocy [33, ¢. 290]. Kpim Toro, JOCHiIHUK YHAJEKHIOE IO peaniit
TaKOX TMPHUCIIB'S 1 MPUKa3ku [TaMm camo]. Takuii morJisl Ha BHOKPEMIICHHS IIMX JIEKCUYHUX
OJMHUIIH € JTy)KE CYMEpPEUSIMBUM, AK€ OKpPEeMi KOMIIOHEHTH HAPOAHHUX BUCIIOBIB CaMi IO
co01 MOXyTh BuUcTynaTtu peanismu [8, ¢. 19]. CpocTOBYIOTh TaKOX 1 JYMKY CTOCOBHO
HEMOXKJIMBOCTI TMEPeKIaay pealiiid, TOMy IO 0 pealliil, BCE K TaKh, MOXJIUBO MiAiOpaTH
BiJITTOBITHUKH, aJIec TOJI pealliss MaTUMe JICIIO iHIe 3Ha4eHHs [15, c. 149].

3rigno 13 nymkoro I'. JI. Tomaxina, peanii — 11e cJI0Ba, XapaKTEPHI JIUIIIE 111 OKPEMOTO
HapoAy Ha TIO3HAYEHHSA €NEMEHTIB ToOyTy, KyJIbTypH, Mi(oorii, BIacCHUX IMEH
JiTepaTypHHUX Ta HAIIIOHAJIbHUX T'€POiB, ICTOPUYHUX oA Toio [ 34, c. 5]. [loni6HOT AyMKH
NpUTPUMYBaBcs Takoxk 1 B. Poccenbce, sikuii BBaXkas, 110 peaii — 1€ ¢JI0Ba, 110 N03HAYal0Th
SBUIIA, TMOHATTS Ta MPEIMETH, AKI OMHUCYIOTh CIOCIO KUTTS HApOAY Ta € YaCTUHOIO KOTO
KYJIBTYPH, a OT)KE HE BXKUBAIOTHCS Y MOBI 1HIIUX eTHOCIB [32, c. 169].

VY mnaHi CTPYKTYpH peaniid, TUCKYCIHHUM € TTUTaHHS CTOCOBHO TOT'O, JIO SIKOTO PiBHS
MOBH BIJIHOCUTH TaKi JIIHIBOKYJIbTYPHI OAMHUII. Peanii TakoX MOXyThb OyTH BHpa)KeHi

CIIOBaMH Ta CJIOBOCIOJIYYCHHSIMU, DPI3HOMAHITHUMHM CKOPOYEHHSMHU W HaBITh LIUIMMHU
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peuennsmu [8, c. 18]. [lpore meski HaykoBii, Taki sk C. Bmaxo i C. ®nopun [8],
A. B. ®enopos [36] Ta JI. H. Co6ones [33] Hamossiraim Ha ToMy, IO peaiii — Iie ClIoBa,
TOOTO JIGKCMYHI OJIMHUIIl, a TaKOX Y JCSIKUX BUMAJKax clOBocmoiy4deHHs [8, c. 18]. YV
TaKOMY pa3i MOXHA TOBOPHUTH TPO «HOMIHATHBHE CIIOBOCIIONYUCHHS», SIKE 32 CEMAaHTHUKOIO
MPUPIBHIOIOTH JI0 OKPEMOro cjoBa. Tomy iCHye myMKa, IO KaIbKH i aOpeBlaTypu TaKOX
MOXHA BIIHECTH JO peaid, OCKUIbKM iX 4YacTo BBaXXarThb caMe TaKUMU
CJIOBOCTIOJIYYCHHSAMU [TaM camo].

binbmr Toro, €. M. Bepemarin ta B. I'. KocTomapoB BuBUaiu peaii He JUIIE 3 CYTO
JHTBICTUYHUX TO3UIiH. OKpIiM MOBO3HABUOTO AacHEeKTy BOHU TaKOX BpPaxOBYBAJIU
JIHTBOKYJIBTYPHI Ta JIIHIBOKpaiHO3HABUl OCOOIMBOCTI peaniii. HaykoBii 3a3Hayanu, 110
peasii — 11e CKJIa/iHi Ta MpoOJeMaTHYHI JJIs1 BABYCHHS OJUHUII MOBH U KYJIbTYPH, K1 BaXKKO
3p03yMITH 6€3 KOHKPETHUX 3HaHb 3 eTHorpadii [6, c. 12]. O1xke, Oy1eMO BUXOJIUTH 3 TOTO,
oo J0 CKJIaay pealiii BapTO BIAHOCUTH HE JMIIE KYJIbTYPHO HABAaHTAXKEHI CJIOBa Ta
CJIOBOCTIOJIYUEHHSI, a M cTail BHpa3u Ta (pa3eosori3Mu, M0 BUPI3HIIOTHCS CEMaHTHUKOIO

ICTOPUYHOTO UM €THOTrpadiyHOTO XapaKTepy.

1.2 Kpwurepii Ta nigxoau no kinacudikauii peasii

HesBaxaroun Ha rioOanmizalfito, a MOXIUBO, 3aBISKU iif, peamii Aenani 4acTimie
3yCTPIYalOThCS B XYAOXKHIX TBOpaX, HOBUHHOMY JHUCKYpPCi, PI3HOMaHITHUX I1HTEpPHET-
BUJIAHHAX TOMIO. Taki cjoBa 1 CIIOBOCIIONYYEHHS MOXKYTh MAaTH Pi3HE MOXOKEHHS, cepy
BXKUBaHHS, TOHATTEBUHN 3MICT Ta POJib Y MOB1 nieBHOTro Hapoxay. [1{o0 3po3ymitu, e came i
K BHKOPUCTOBYIOTH peajii, BapTO PO3TJSIHYTH MIAXOIM [0 iX Kiacuikamii, ski
CIUPAIOTHCS HA TIEBHI KPUTEPII.

OpHuMU 13 OCHOBHHMX acmekTiB posnoaury peaniii C. BiaxoB BBakae HalNeXHICTh
MapKOBaHUX CJiB JI0 3arajJbHOBKMBAHUX B OJIHIM MOBI Ta J0 «UYXHUX» Y KYJIbTYpl 1HILIOTO

HapOJy, a TAKOXK iXHE (hOPMYBAHHS IIJISIXOM 3BHUYAHOIO CIIOBOTBOPY [8, C. 9].



10

bimemr Toro, M.II. Kouepranm [18] po3rismae mpoiec BHOKPEMIICHHS peatii
BIJIMOBIAHO /10 TAKUX KPUTEPIIB:

CeMAHTUYHMIA, 1110 Tiepe0ayae 3’ iCyBaHHS 3HAUYCHHS CJIOBA;

rpaMaTU4YHUI, 1110 XapaKTepu3ye TBOPEHHS (POpPM CIliB-peatiii;

(GyHKIiHO-CTUIICTUYHNH, SKUW foromarae copMyBaTH HAI[lOHAIBHUN KOJIOPUT
y XyJA0KHBOMY TBOPI B IOETHAHHI 3 HOTO CMUCIIOBUM ocuiioM [18, ¢. 42 — 45].

Posrmsimaroun peamiro y ckiagi Oe3eKBIBaJCHTHOI JIEKCHUKH, JOCHTIIHUK TaKOX
MIPOIOHYE BUBYATH 111 ICKCUYH1 OJMHUIII 3 OIJISIAY HA TaKl MOKJIMBI 3MIHHU:

nepekjaaa (SK JIEKCMYHO MapKOBaHA JIGKCHMKA, peallli MpPakTUYHO HE MAaloTh
BIJIMOBITHUKIB Y MOB1 TIEPEKJIAY);

eKCIepUMMeHT (1111 9ac 31iCHEHHSI ICUXOMIHTBICTUYHOTO aHaJli3y 10 KaTeropii CliB-
peasiii BIIHOCATD Ti, 110 MICTATh Y cOO1 €THIYHI Ta HalllOHATbHO-KYJIbTYpPHI BIACTHBOCTI
3Ha4YeHb) [Tam camo].

3a cmpyxkmyporo P. I1. 3opiBuak [13] moxinsie peanii Ha:

peadii-oqHouJIeHUu: “a threepence” — «mpu newcu (bpumancbka Mouema)y, “‘a
sheriff” — «wepugy,

peaiii-nmoyiwieHu, siki MalOTh HOMIHATHBHMII Xxapakrtep: “a foffee apple” —
«anazyposane a01yko na naauuyiy, “St. Valentine's Day” — «/{env Cesamoco Banenmunay,;

peadii-gpa3zeosiorismu: “to enter the Stationer’s hall” — «peccmpysamu aemopcvke
(6uoasnuue) npasoy, “to reach the woolsack” — «cmamu nopoxanynepomy [11, c. 5].

Posrmsin peaniit 3 epamamuunozo 60xy MOKa3ye, MO BOHU MOXYTh Ha0yBaTH Pi3HUX
JaCTHHOMOBHMX  (opMmM, a came, JI€CHIBHOI, IPUKMETHUKOBOI, 1MEHHUKOBOI,
JIEMPUKMETHUKOBOI Ta T1€NPUCITIBHUKOBOI, HAPUKIIA, TIPHUKYBATH» — «IIPHUKYIOUM) —
JTIPHHUKY», 1110 B YKPATHCHKIA MOBI O3Ha4a€ BUKOHABIIS HapoAHUX miceHb Ha jipi (CYM).
3aranom peaiiii MICTATh Y CBOEMY CKJIaJll CEMH, 110 MAIOTh JICHOTAaTUBHE 3Ha4YeHHs [11, c.
6], mpore Aesiki 3 HUX € HOCISIMU KOHOTAaTMBHOTO 3HAYEHHS, MApPKYIOUYU €THOKYIbTYpHI

0COOJIMBOCTI JIEKCUKHU Ta 11 HAJIEKHICTh A0 KYJIbTYpPH MIEBHOT'O HAPOAY.
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OpHi€ero 3 HAWOLIBII BIYYHUX Ta I'PYHTOBHUX BBAXKAIOTH KJIACHU(IKALIIO, YKIAJIECHY
C. Bnaxopum Ta C. ®JOpuHUM, SKI PO3IJISIHYJAU TOHATTSA peajiiii, BpPaxOBYIOUM pi3HI
aCIeKTH Ta OCOOJMBOCTI iX BXXMBaHHS B aHTUMCHKIA MOB1 [8]. JlocHigHUKM MOMUISIOTH
peaitii 3a TpeIMETHOIO Ta JIOKATUBHOIO 03HAKaMH, IO ITOB’s13aHi 3 MOBHUM Ta HAIIOHAJTLHO-
KyJIbTYPHUM aCHEKTaMH.

3a npeomemHo0 03HAKOIO BUOKPEMITIOIOTh TPU TEMATUUH1 KaTeropii peasiii:

reorpadiuni peaii (“twister”, “prairie”);

erHorpadiuni peanii (“farmer”, “cricket”, “blues”);

cycniyibHO-moJiiTuuHi peanii (“lord”, “department”, “hipster”) [11, c. 4].

BianosigHo, reorpadiuni peaJsii mogisIIOTECS Ha CJIOBA, 110 MO3HAYAIOTh MOHSTTS
bi3uanoi reorpadii (“fornado” — «mopuaodoy, “mistral” — «micmpanvy, ‘‘fjord” —
«iopoy), reorpadiuHi 00’ €KTH, MTOB’sI3aH1 3 AISUIBHICTIO JIOJIUHU (“polder” — «nonvoepy,
ocylieHa JiIsHKa OuIst y30epexiks), eHJeMIUHl BUIU TBApUH a00 pociuH (‘“‘sequoia” —
«cekeosy, “‘koala” — «xoanay) [Tam camo].

IIlo crocyeThes eTHorpadiuHux peadiii, 10 HUX BIAHOCITH CJI0BAa HA MO3HAYCHHS
MPEAMETIB Ta 3BUYOK MOBCIKICHHOTO XUTTSA ( “spaghetti”, “sauna” — «caynay, “paprika’
— «nanpuxay), podoru (“trade unions” — «npogcninkuy, “concierge’” — «KOHCbEPIHCY),
MucrenTBa 1 Kyaetypu (“allegro” — «aneepor», “mural” — «gpeckar, “banjo” —
«6anoicoy), ETHIYHUX 0co0ImuBoCTer ( “yankee” — «ankiy, “cockney” — «xoxuiy), Mipu Ta
rpomieit (“lira” — «nipay, “mile” — «munay, “talent” — «mananmy) [Tam camo].

Posrnsimaroun cycnijibHO-MOMITHYHI peaJtii, BHOKPEMITIOIOTh CJIOBA, K1 ITO3HAYAIOTh
aZMIHICTpaTUBHUM nonin ( “state” — «wumamy, “region” — «obO1acmoey), OpraHu BIaJu Ta
ixHi ¢yHkuii ( “senate” — «cenamy, “chancellor” — «xanynepy), aCeKTU MOJITUYHOTO U
couianbHOro XKUTTSA (“lord” — «nopoy, ‘“samurai” — «camypaily), a TaKoX BIHCHKOBI
noHATTA ( “marines” — «mopcoka nixomay, “‘phalanx” — «gananeay) [57].

3a 10kamueHO 03HAKOI0 PO3MEKOBYIOTH peallii, OB’ s3aHi 3 OJIHIEI0 YU JACKIJTbKOMa
MoBamMu. Tak, y TUIONIMHI OAHI€l MOBH BHOKPEMIIIOIOTh «CBOi peaii», Kl CKIaJar0Th

MepPEBaYKHO CJIOBA, BIACTHBI MOBI IIEBHOT'O €THOCY, HANIPUKIIAN, “‘ale” — «cgimne aneniticbke
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NUB0»; a TAKOK «UYXKI1 pealii», ikl MOXKYTb OYTH 3aII03MYEHHSIMU 3 1IHIIUX MOB — CIIOBaMH-
KaJIbKaMHi, OTPUMaHUMH BHACTIOK OYKBAJIBHOTO TEPEKJaAy HEBIACTUBUX IS ILTHOBOI
MOBH TOHSATh, 800 TPAHCKPHUOOBAHUMHU pealtisaiMu 3 iHImuX MoB [11, c. 4].

VY mionuHI mapu MOB BUIUISIFOTH «30BHIIIHI Peallii», skl HE BJIaCTHUBI IEBHUM MOBaM,
HaMpUKJIaA, peais «(piopa» BHUSIBUTHCA 30BHINIHBOIO Uil OyIb-SIKOTO HApPOIY, OKpIM
xuteniB Hopgerii. [lo Toro x, icHye IOHSITTSI «BHYTPIILIHI peajii» — cJioBa, sIK1 B Iapi MOB
OyayTh 3BUYHUMHM JJIsi OJHIET Ta Yy)KUMH JUIA 1HIIOI. TakKuM YMHOM, TIOHATTS «piopay y
napi yKpaiHChKOi Ta HOPBE3bKOI MOB BBKaTUMETHCSI BHYTPIIIHbOIO PEA€r0 I APYroi 3
HUX [Tam camo].

[TopiBHIOIOUH JEKiIbKa MOB, MOXHA MOMITUTH (POPMYBaHHS PEriOHATBHUX peaii
(mo mpuxmamy, BamoTa “Furo”’, ska cTaja HAIlOHAIGHOI Y HH3Il KpaiH) Ta
IHTEpHAIIOHATILHUX peatii, K1 YBIMIILIIN 0 JIGKCUYHOIO 3aracy 06ararboXx MOB, 30€piriim
CBO€ TIOYATKOBE 3Ha4eHHS ( “fequila”, “rancho”) [24].

OcHoBHUM mpuHIMIIOM Kiacudikamii peaniii 3a [. JI. Tomaxinum momsirae y ix
rpynyBaHHI 3a mMeMamuko-CMUCIO8UMY OCOOIUBOCTIMHU. BIy4HICTH Takoro miaxomy
MOJISITa€ B TOMY, 110 00’ €THAHI CJI0Ba 32 TEMAaTHKOIO MOXYTh OYTH OKpEMUM KOMIIOHEHTOM
JIEKCUKO-CEeMaHTHYHOI CHCTEMH MOBH TIeBHOTO Hapoay [34, c. 38].

3aT. JI. ToMaxiHMM aHTJIOMOBHI peatii pO3MOIIISIOTLCS Ha:

peaJii mo0yTy, SKi MO3HAYAIOTh OJIAT Ta JKUTJIO, TPAHCIIOPT, BIATIOUUHOK, TPAAULIT Ta
CBSITA, 3aco0M 3B’A3KYy, DKy Ta Hamoi, >KeCTH, NPUBITAHHS Ta MPOUIAHHS, TOCTH,
KOMIUTIMEHTH, MOJASKY, TOTOJKEHHS Ta BIIMOBY, TOOYTOBI1 3aKJIaH, MPOXaHHs, 30000HH,
MIpy Ta TPOIIli, 3aIPOIICHHS, MOBJICHHEBUIN €TUKET, TOOYTOBY MOBEIHKY Ta 3HAHOMCTBA;

reorpadgivni peadii, 10 Akux BiAHOCATH (opy Ta ¢ayHy, KyJbTYpPHI POCIIHHH,
kiacudikaiito reorpadiyHUX peatiil Ta MPpUPOIHI PECYPCH;

CYyCHJIbHO-MOJITHYHI peatil, siki BAKUBAIOTh HA TO3HAYCHHS JEP>KaBHUX CUMBOJIB 1
CHUMBOJIIB TITATiB, MPE3UJIEHTA 1 anapaTy bijioro nomy, BUKOHABYMX BiJIOMCTB, JIEp>KaBHUX

CiIy>kO0BIIIB, peaiiid, moB’s3aHux 3 koHcTtutryiieto CIIIA, cynoBoro cucTteMoro, areHTCTB,
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BUOOpIB, pealiid 3aKOHOJABYOi BJIAAW, MOJITUYHUX TMAPTIA 1 TPOMAJICHKOrO
CaMOBPSITYBaHHs, MICIIEBOTO CAMOBPSITyBaHHS;

peaJii cucTeMH OCBITH, peJirii Ta KyJbTypH, JI0 SIKUX BITHOCSTh CUCTEMY OCBITH,
MHUCTEITBO, T€aTp Ta KiHO, JITepaTypy, 3acoOu MacoBoi 1H(opmaIllii, peyiriro Ta My3uKy
[Tam camo, c. 41].

Bimomuii nepeknamosnaBenp Ilitep Heiomapk [55] 3anpomnoHyBaB BiacHy
KJacuikaIiio peaiii, sika BKIIOYAE:

peauJtii, 1110 MO3HAYAKOTH MOHATTS €KOJIOTII;

peaJiii MaTepiaibHOI KYJbTYPH, CEPEI] SKUX BUOKPEMITIOE CIIOBA HA TIO3HAYCHHS XK1,
OJIATY, €JIEMEHTIB MOOYTY Ta OYAMHKIB, a TAKOXK TPAHCIIOPTY;

peaJii cCouioKyJbTYPHOI chepu;

peaJtii Ha MoO3HAYeHHsI OpraHi3amiid, 10 SKUX BXOJATh MOJITHYHI, aMIHICTPAaTUBHI,
pEINIriiiHi Ta MUCTEIbKI;

peaJtii Ha MO3HAYEHHSI 3BUYOK Ta JKecTiB [Tam camo, p. 95].

Hatowmicts B. C. Binorpaaos 3anpornonyBaB kiacudikaiito ciaiB-peaiiil BAKIIOYHO B
TEMaTUYHOMY PaKypci, sika (aKTUYHO OXOILTIOE yCi c(hepH JIFOJICHKOTO KUTTS Ta BKIIOYAE
TaKi KaTeropii:

no0yToBi peayii Ha TMO3HAYEHHS OMTY, TPOIIEH, XKHUTIA, 1K1, MY3UIHUX
IHCTPYMEHTIB, BUJIIB Ipalli, HAPOJHUX CBST;

eTHOrpadiuni Ta midosoriuni peaii;

peatii 1ep:KaBHOI0 JIaay i CycniJIbHOI0 "KUTTS — Cy4acH1 Ta ICTOpUYHI;

peaJiii NPUPOJIHOro CBITY Ha MO3HAYEHHS POCINH, TBAPUH Ta JaHAIIA]TIB;

OHOMACTHMYHI peaJiii, 10 SKUX BXOJATb AHTPOIOHIMHM, TOOTO BJAacHI Ha3BU, WIO
NoTpeOyIOTh MOSICHEHHSI, HA3BU MY3€iB, TOIIOHIMH, IMEHA JITEpaTypHUX TePOiB;

acouiaTUBHI peaJii, sIK1 OXOIUTIOIOTh MOBHI, JITEPaTyPHO-KHUKKOBI, (POJILKIIOPHI Ta
ICTOpUYHI aJIr03i1, KOJIPHY CUMBOJIIKY, aHIMAJIICTHUHI CUMBOJIM TOIIO [27].

Posrmsimaroun pearnii B i1CTOPHUKO-CEMAHTUYHOMY KOHTEKCTI, SK-OT II€ TMPOMOHYE

P. I1. 3opiBuak [13], sik npaBuIIO, BUAUIAIOTS:
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BJIACHE peaJil — peajbHI MPEAMETH YU SIBUILA, SIKI TOB’s13aH1 3 KOHKPETHOIO MOBHOKO
onuHUIECI0, Hanpukiam, “a gifted child” — «oboaposana oumunay», “a baby sitter” —
KHAHLKAY,

icropuuHi peasii, Kl BBaXarOTh CEMAaHTUYHUMHU apxaizMaMH 4epe3 BIJICYTHICTb
MOHATD, Kl CTOCYIOTbCS JKUTTSI Cy4acHOI JIFOJIMHU. 3T0JI0M BOHU NOCTYIOBO 3HHMKAIOTh 3
AKTUBHOTO BXKHUTKY, 30€piralouy HallioOHAILHKI KOJIOPUT OKPEMOi MOBH. IM Takosk BIacTHBO
MapKyBaTH TEBHI XPOHOJIOTIYHI OCOOJMBOCTI, HAMPUKIIAJ «MaApHUYs» — ACPEB’SHE CIAJIO
TYIYJIB, “a priest’s hole” — IpucTaHUIIE CBAIICHUKA: TAEMHA KIMHATa Y BEX1 UM IIEPKBI, Je

ITiJ] 9ac TepeciniTyBaHHs KaTOJIHMKIB B AHTIIIT CBAMIEHUKY 3HAXOAWIH puXUcToK [11, C. 5].

1.2 ®dyukuii i posab peasiii y MOBi Ta TeKCTi: JIIHTBOKYJIbTYPHHIi acleKT

Peanis, sik 1 Oynb-ska 1HIIA JIGKCMYHA OJMHUII YU CTaJie CIIOBOCIOJIYUEHHS, Ma€e
MEeBH1 OCOOJMBOCTI Ta BUKOHYE (DYHKIII, 1110 BIUIMBAIOTh Ha PO3BUTOK MOBU i KOMYHIKAII{
y miiomy. Haitbinemn BupaszHoto cepesi GyHKINN pealtiii BBAXKAIOTh YHKYIIO GopMySaHHs
COYIANbHOKYIbMYPHOI KomnemeHmHocmi. BUBUEHHS OCHOBHUX BHSBIB 1€l (QyHKIIIT
CIPUYMHUIIO BUHUKHEHHS HOBHUX TOIJISIIIB Ta TMPHUIYIIEHb, SKI 3HAYHO BIUIMHYJIA Ha
YCHIMIHICTB Aociipkenb peamiil. Tak, B. M. Tenis BOauae poib 1i€i GyHKIT y MOXKIUBOCTI
HOCIiB MOBU CIIPUHMATH CBIT Ha OCHOB1 YCBIJIOMJIEHUX UM MPUXOBAHUX Yy IIJICBIIOMOCTI
3HaHb MEBHOI KYJIBTYPH i mi3HaHH# ii KoHTeKcTy [30].

[H111 BU3HAYEHHSI COIIOKYIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI TIepe10auaroTh, 3 OJHOTO OOKY,
3aCTOCYBaHHS B KOMYHIKAaTMBHHMX TPAaKTHKaX HOCIIB PI3HUX HAI[IOHATbHUX KYIBTYP
KpaiHO3HABYMX, COLIOJIHTBICTUYHHUX, COI[IOTICUXOJIOTTYHUX Ta MIDKKYJIbTYPHUX YMiHb 1
JOCBIAY UIsl B3aeMHOro mopo3yMinas [21, c. 224]. 3 mpyroro OOKy, COIIOKYJIbTYpHA
KOMIIETEHTHICTh 0a3yeThCs Ha MPHUBJIACHEHH! 1HIIOI KYJIbTYpH Y 31CTaBJIEHHI 3 BJIACHOIO.
[Ipu 1npomy (QopmMyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHLIi mnepeadadae poO3yMiHHS Ta

BUKOPHUCTaHHS 0€3eKBIBAJICHTHOI JIGKCUKKH Ta peaiii [2, ¢. 101].
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Criuparoynch Ha KJIACUYHY THUMONOTiI0 (yHKIiH MoBu Pomana SkoOcona [42]
JOCIITHUKA peallii TepeBaXHO poOJITh aKUEHT Ha  pegepenmuiti QyHKyii peanii,
0CO0OJIMBO B KOHTEKCT1 pI3HOMAHITHUX IUTAT Ta nocuiadsb [4, ¢. 109], ne peanii BUKOHYIOTh
0 GYHKII0 B pakypcli HEOOXIHOTO YTOYHEHHsS 4 JOoMOBHEHHSA. OCKUIbKM Taka
iH(popMaIlisi MOKe BUKIMKATH MEBHI MOYYTTA Ta €MOIlli Yy YhTaya 4M CIIBPO3MOBHHUKA 1
TaKUM YHMHOM 3MEHIIYBAaTH KOMYHIKaTUBHUU Oap'ep y B3a€MOii 3 HE3BUYHOK ISl HHUX
KyJIbTYpPOIO, TOMY WIEThCS TAKOXK 1 TPO excnpecusHy ¢hyukyiro peamiu [23, c. 36], axa
nependavae, MmO peajii CAYTylOTh CBOEPIAHOIO MPUKPACOI0 XYAOXKHBOIO TBOpY. BoHuU
COpUSIOTH OLIBIIM BHPA3HOCTI, OPUTIHAIBHOCTI Ta KOJOPUTHOCTI TEKCTY, MICLSAMH
i IKPECIIO0YN AYMKH aBTopa [4, ¢. 86].

3rigHo 3 pe3yabTamu gociimkeHHs H. O. @eHeHKo CTOCOBHO PoJii TEKCTY Y B3a€EMOI1
MOBH Ta KyabTypH [37, C. 152] pearnii y TekcTax pi3HUX KaHPIB BUKOHYIOTh HU3KY (DyHKITIH:

1. ®yHKIiA CTBOPEHHS MiCIeBOro KOJIOpUTY. Peaitii BBOAATh y TEKCT UM XYI0XKHIN
TBIp NIEPEIOBCIM JIJIsl TOTO, 1100 Bi0Opa3uTH eTHOrpadiuHi 0COOIMBOCTI MEBHOI KYJIbTYPH.
[TpoTte Taki JEKCHYHI OAMHUII TAKOXK BXXUBAIOTH JUIS «apxaizarii» TeKCTY, 00 JOIMOMOTTH
YUTAueBl 3aHYPUTUCS B aTMOCPepy XYAOXKHbOI MIHCHOCTI, fKa MOXE KapAUHAIbHO
BIJIPI3HATHCS BiJ] peajbHOTO CBITY.

2. @yHKIisI BiATBOPEHHS1 ICTOPUYHOr0 KOJIOPUTY. Y 0araThboX BHMAJKax peaii
CIIYTYIOTh JJIsl BITOOPa)KEHHS B TEKCT1 OCOOIMBOCTEN OKPEMOT ICTOPHUYHOT ETIOXH.

3. ®yHkmisgs ecrerm3aulii moOyToBOI Jeraji. 3a3HaueHy (QYHKIIO MOXXHA
BUOKPEMHUTH Y pa3i, KOJIH peajiii BAKOPHUCTOBYIOThCS JUI TO3HAUEHHS B TEKCT1 TPOCTOPOBUX
BIJIHOIIIEHb Ta/a00 MpeMETIB, K1 CIPUHMAIOTHCS Bi3yalbHO.

4. CumBoabHa QyHkuisa. [Ipo mo QyHKIil0O MOXKHa TOBOPUTH, KOJIM Ta YW 1HIIA
pealii CTa€ TOJOBHUM MapKepoOM KYJbTYPHOTO KOHIIENTY, IOB'SI3aHOTO 3 IHIIUMH
JEUTMOTUBHUMU CIIOBaMU-00pa3aMH.

5. AcouniatuBHa yHKUis peaiii OUIBIIO MIPOIO MOB’s3aHAa 3 TX aKTyali3alli€lo B

Ha3Bl1 XyJ0XHBOT'O TBOPY.
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6. @yHKUiss MapKepa 4y:Koi KyJAbTypH. Ll QpyHKIIiS BUSIBIAETHCS TO1, KOJU peatii
BUKOPUCTOBYIOTh Y TEKCT1 JJI1 BIATBOPEHHS UYXOi PEAJIbHOCTI MOPSJ 3 PENPE3CHTALIEI0
OIOBIJla4a, HAJlal0OuM TMEBHY 1H(OpMaIlI0 Mpo HOro/ii 30BHINIHIA BUTJISA, BUI 3aHSTH,
3BHYKH Ta BIPOCIIOBIIaHHS [TaM camo, c. 166].

Oco0nnBOi1 yBaru 3aciiyroBye KOMYHIiKaTMBHA (YHKUIisl peaiiil, sika JomomMarae
yUTayaM pO3BMBATH Ta 30aradyyBaTH BIIACHUI [IYXOBHUHM CBIT, Mi3HAIOYM HE3BHUYHY
peabHICTh, ONUCaHy B XyJ0XHIX TekcTax [39, c. 328].

3rigHo 13 cnocrepexxeHHsmMu 0. M. JlormaHna, KpiM BJIacHE XyIOXHIX (DYHKITIH,
peamii TakoX MOXYTh BHKOHYBAaTH MNOJITHYHY uu pedqiriozHy ¢ynkuii [20, c. 44],
ONMHUCYIOYU BAXKJIMBI ICTOPUYHI TMOAIl y JKUTTI Ti€l YW 1HIIOI KpaiHU, SKI CIIPOMOXKHI

CTIPABJIATH BpaXECHHS HAa YUTa4a Ta 3MIHIOBATH HOTO/T1 CBITOMICTb.

1.4 IlonsarTs «peajis» B mNepekjIagaubkomy auckypci. Cmocodu Ta 0c00auBOCTI

nepexJiaay peasii

JlocmmkeHHsT peaiii 10Cl 3aJuIIaeThCcs OJHUM 13 OCHOBHHMX ITMTaHb, SK BCE IIE
BBKAIOTh HE JIO KIHIIA BUBYCHHUM Yy Mepekiananbkii cdepi [49, p. 273]. Haituacrime mix
qyac Tepeksiagy HEMOXKIIMBO 3HAWTH CJIOBa, SIKI O 3 TOUHICTIO MEpeaaBajiy 3MICT peaii,
30epiraroun iXHiil aBTEHTUYHHI HAIIOHATHLHUN KOJIOPUT, Ta MICTHJIM TaKi caMi KOHOTAIlil
CMHUCJIOBOTO, CTUJIICTUYHOTO ¥ €MOLIIMHOr0 XapakTepy, 10 BJIACTUBI CIOBY-OpUTiHaly [1,
c.9].

3Bakaroyu Ha Te, 10 OCOOJIMBOCTSAMHU IMEPEKIANy OYIb-IKOTO XYA0KHBOT'O TBOPY €
BiJITBOPCHHSI aBTOPCHKOTO 3aMUCITY, 3MICTY Ta CIOKETY TEKCTy, MepeKianada, Ha TyMKY
O. B. Pe0pis, Takox MOTpiIOHO BBa)KaTH aBTOPOM XYAOXKHBOI'O BUTBOPY MHCTENTBaA [28,
c. 144]. Yacom mnepekiiaj HaBiTh MEPEBEPIIYE OPUTTHAILHUN TBip, OEpyUH 10 YBaru Te, 10

BIJITBOPIOBATH TEKCT 1HIIIOI0 MOBOIO Habarato Baxkue. Lle crocyeThes i mepekiany peantiid,
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AK1 CHiJl, HA AYMKY HAyKOBI, MEpEeKIaaTd METOAAaMH, SKl 3a3BHYail 3aCTOCOBYIOThH IO
0€3eKBIBaJICHTHOI JICKCHKH [TaM caMo].

Bubip makcuManbHO NMpaBUIILHOTO €KBiBaJieHTa 10 peadnii iHmoi mou O. B. Pebpiii
BHU3HAYAE SK «TBOPYHMH aKT MOTPIHHOI MPUPOIN», MO CYMPOBOKYETHCS TAKUMH JisIMU
nepeKiaiaya; mepexiaa peatii (mouryk HeooxiaHoi iHhopMalii s BIATBOPEHHS 3HAYEHHS
KYJbTYPHO HaBAaHTAKEHOI JIGKCUYHOI OJMHUII), TBOPUMM MIAXiA A0 MiAOOPY Kpaiioro
BIJIMOBITHUKA peatii Ta CIOBOTBOPYE aJIallTyBaHHS peaiil 10 MOBU NEPEKIay [TaM caMo].

3rigHO 13 3a3HAUYEHUMHU eTallaMu 1HTEPHPETyBaHHS pealiil padimie el mporec
BIIOYBaBCsl BUKJIIOYHO HA IHTYITUBHOMY PIBHI, a TaKOXX Ha OCHOBI BJIACHHUX MEPEKOHaHb
nepekiagada. OJHAK ChOTOJHI ICHYE HH3KAa TIPaBUJI Ta METOMAIB, SKUX HEOOX1JIHO
JOTPUMYBATUCS TMiJl 4Yac TMepekiany peamiid. 3rigHO 3 MOrIsgamMH HAyKOBIIB MO0
inTepnperyBaHHs peaniii, 3okpema S 1. Peukepa [29], B.H. Kowmicaposa [15] Ta
A. @. denoposa [36], BUOKPEeMITIOIOTH TaKi CIIOCOOM mepekiany peamii [1, c. 10]:

TpanckonyBaHHsI, 10 BKIIOYAaE mpaHckpubysanns (mepenaya (HOHETUIHUX
O0COONMBOCTEN peamii BUXITHOI MOBHM, Hampukiaa ‘cowboy” — «koeboiy) Ta
mpancaimepayilo (BinTBopeHHs rpadiuroi (opmu peami, Hanpukiaaa, “‘Coca-cola” —
«Koka-xonay). 3a3Buuaii Taki cnocoOu mepexaaay peaniil 3acCTOCOBYIOTh JJIsSI BIITBOPEHHSI
IMEH, Ha3B KOMIIaHIi, XyJOXKHIX TBOpPIB Ta 1HIIMX BHUAAHb, TeorpapiyHUX Ha3B TOILO.
HesBakaroun Ha Te, 110 3a JONOMOIOI0 IMX TpaHcdhopMaliid nepekian Ha0yBae MEBHOI
€K30TUYHOCTI Ta pUC BiAAaNIeHOI aTMOChEepH 1HIIOI KYJIbTYPH, IX BUKOPUCTOBYIOTh 3HAYHO
MEHIIIe, HIXK 1HIII CIIOCOOH MepeKIaay, OCKIIbKY Mepeaada 3By4aHHs Ta TpapiaHuii BUTIISII
peanii 3a3BUYail He PO3KPUBAIOTH il IOBHOI'O 3HAYEHHS, & OT)KE YHUTAaYy BaKKO 3PO3yMITH,
10 BOHA HAcHpaB/l 03Ha4Ya€ [TaM camo].

KanbkyBaHHs, MiJl SKMM MalOTh Ha YBasi JOCTIBHUNA 4M OyKBaJIbHUH IMepeKiiaj
peamit (“Thanksgiving Day” — «/{enw [loosikuy). IcHye Takox crioci0 HamiBKaIbKyBaHHS,

1110 BiI0YBA€THCS 3a JOMOMOTOK0 TpaHCiTepallii un TpaHckpuOyBanus [19, c. 47].
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OnucoBuii nepexyian, ado 1eCKpUNTHBHY Nepu(pa3y BUKOPUCTOBYIOTh JJI O1IbIII
PO3TOPHYTOrO TOSICHEHHS peasiid 3a JOMOMOTOI0 CJIOBOCIONYYEHb, SKi PO3KPUBAIOTH
OCHOBH1 0COOJIMBOCT1 OKpeMoi JieKkcuuHOo1 oauHuIll. [1[o6 gocsIrTi cTucaocTi Ta 3MEHIIUTH
00csT po3’ICHEHHS 3HAY€HHSI, 3aCTOCOBYIOTh KOPOTKI CIIOBOCIIONIYYEHHSI, OTPUMAaH1 3aBISKU
TpaHCKPUOYBaHHIO a00 KaJIbKyBaHHIO Ta OMMCOBOMY Tepekiany [1, c. 11].

HaOnum:kennii mepexksiag XapakTepU3YEThCS TMOLIYKOM HAWOUIbII CXOXOro 3a
3HAYCHHSIM BIJIITOBIIHUKA JIO 1HITOMOBHOI peaii. Taki JeKCHYHI OJUHHMII YaCTO BBAKAIOTH
«aHajoramMm», MpoTe y JAESKUX BHUMAJKaX BOHHU IMEpefaroTh peajii Aelmo MO-1HIIOMY,
3MIHIOIOYH TXHI OpUTIHAIBHI KOHOTAII1 [Tam camo, c. 12].

Tpancdopmauiiinuii nepexkaan, skuii nependayae 3MIHI CHHTaKCUYHOI CTPYKTYPH
pEUeHHS, 10 CIPUYMHSIE MPAKTUYHO TMOBHY 3MiHY BHUXIAHOI peasii BHACHIOK JEKCHKO-
rpaMaTUYHUX MepeKIaalbKuX TpaHcPopMalliii [TaM caMo].

Mo Toro x, cepes crnoco0iB BIATBOPEHHS peatiil BUOKPEMIIIOIOTh TAKOXK: CTBOPEHHS
HeO0JIOTi3MY, 1110 XapaKTepU3yeThCS (POPMYBAHHIM HOBOTO CJIOBA, SIKE 3T0JIOM MOXKE YBIMTH
JI0 aKTUBHOTO CJIOBHHKA I[1JIbOBOI MOBU; KOHTEKCTYaJIbHHI MepeKJIaj, 1o 0a3yeThCs Ha
nepenayl 3MICTy TEKCTY, a HE 3HAYEHHS OKpPEMOi IHIIOMOBHOI peaii; rimepoHiMiuHe
HaliMeHYBaHHA — Tiepeiada BUAOBOTO TIOHITTSI peaii poIOBUM Ta MeTO1 YoAiOHeHHs], 32
SIKOTO CEMAaHTUKO-CTHIIICTUYH1 (DYHKINIT peatii mepeatoThes 3a I0MOMOTOI0 aHAJIOT1B 1HIIOT
moBH [19, c. 47].

Kpim mworo, Ha nymky P. I1. 3opiBuak, mpu mepekiaal peaiid Moke WTHCS 1 Mpo
KOMOIHOBaHY pEHOMIHAII0, MIXMOBHY TPAHCIO3MII0 HAa KOHOTAaTUBHOMY pIBHI Ta
KOHTEKCTYyaslbHEe po3TiIyMaueHHs peaiit [13, c. 48] sk nepekiananpki Tpancopmariii.

Tak, komOiHOBaHA peHOMiHalisi, 10 3a3BUYall AaKTYaJi3yeTbCS OMUCOBOIO
neprudpazor0 UM TpaHCKPUOYBaHHSIM, € JIOCUTh JOPEYHOK Y BIATBOPEHHI CEMaHTUKU
IHIIOMOBHOI peatii. TakoX TparuIsitoThCsl BUIAAKU, KOJIM HE MOYKHA 30€perTy JeHOTAaTUBHE
3HaueHHa peamii. Tomi BapTo CKOPUCTATUCS METOJAOM MIKMOBHOI TPaHCHO3UILI Ha

KoHoTaTUBHOMY piBHi [1, c. 12]. CTOCOBHO KOHTEKCTYaJIbHOTO PO3TIyMAuCHHS peaii,
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el BUJ IHTEepIpeTallli CeMaHTUKO-CTUJIICTUYHUX 3B’ SI3KIB CIIIB-MapKepiB 0€3M0CEPEeaHbO 3
XYJO0XHIM TBOPOM, 3HAYCHHS SKHX PO3KPHUBAETHCS Y KYJIbTypHOMY KOHTEKCTi [13, C. 93].

Bigomi kanaaceki nepekiago3nanii JK.-I1. Bine ta XK. /lapGenpHe BHOKPEMITIOIOTH
e OJIMH Croci0 Mepekyaay peaiiii — aganTamii, M0 XapaKTEepPU3Ye€TbCs MOLIYKOM He
CKBIBAJICHTY, a eKBiBaJeHTHOI cutryamii [22]. Ille oaHMM TMOIIUPEHUM BapiaHTOM
IHTEeprpeTanii 1HIIOMOBHUX pealiil € mnepeKJIaJ-0d0MAIIHEeHHs, 33 SIKOTO KyJIbTYpPHO-
HAaBaHTA)XKEHI KOMIIOHEHTH pealii-OpuriHaidy 3aMil[ylOTbCsl TEBHUMH KYJIbTYPHO-
HABaHT)XCHUMU OJIMHMIIIMU MOBH TIepekiaay [Tam camo].

binbsrre Toro, Atisett L11i [58] y cBoiii npami “Accommodation in Translation” (2014)
CTBEP/KY€E TIPO CUHOHIMIYHICTh MOHATH aJanTallii Ta akoMoJiallii, Kl € BUPaKEHHIM 3MIH
i 9ac MepeKIaay Il mepeaadi MakCUMalTbHO HAOIMKEHOTO OPUTIHAIBHOTO ceHCy. BiH
TaKOX MIJAKPECIOE, IO 3aCTOCYBAHHS TaKUX IMEpeKiIafalbKux TpaHchopmaliii BapTo
BIJIHOCUTH JO0 BUIBHOTO TEpPeKanay, A€ ajamnTaiis 31MCHIOEThCS Ha MOJITUYHOMY,
KyJbTYPHOMY Ta €CTETHYHOMY piBHsX [58].

AMepuKaHChKUM TIEpeKIIaiay, ICTOPUK Ta 3HaBEIb Teopii nepekiany Jloypenc Benyri
€ mnpubiyHUKOM (opeHizamii, sSKa XapaKTEpU3yeTbCsl MaKCUMAIbHUM 30€pexKeHHSIM
KyJIbTYPHUX OCOOJMBOCTEH TEKCTY, IO CIpHUsA€ 30JMKEHHIO YUTada 3 KYJIbTypOI MOBHU
opurinainy [61, p. 19-20].

OTxe, mpoaHai3yBaBIIU BHUINE3a3HAUYEHI CIIOCOOM MEpeKyIaay 1HIIOMOBHUX peail,
MOHa JIMTH BUCHOBKY, IIIO X HEOOX1JHO 3aCTOCOBYBATH 1HIMBIAYyajdbHO BIAMOBITHO 0O
CUTYyaIlii Ta KOHKPETHOI peamii. Bubip meBHOTO croco0y mepekiaay TaKoX 3aJeKUTh Bij
THUITY Ta XKaHPY TEKCTY, HOr0 rpaMaTUYHUX, CTUITICTUYHUX T4 CEMAaHTUYHUX OCOOIMBOCTEH,
poJIl peanii y KOHTEKCTI Ta ii MICLs B CEMAHTHUI1 1 CTPYKTYpl BUXIJHOTO TEKCTY Ta TEKCTY
nepeKiany, IpaBuil NEpeKiIaay KOHKPETHUX peajid, a TakoX crhenudiku YUTaIbKoi
ayJuTopIi.

CxutagHoIii nepekyiaganbKoi iHTeprpeTanii peaaiii MoOXyTh OyTH CIIPUYMHEH] TaKOX
iXHBOIO TIONIMPEHICTIO 1 KUIbKICTIO BXKMBAaHb Y MOBI Ta TekcTi opuriHany [1, c¢. 12]. Tomy

HEOOXIHOI Ui TepeKiazaya € rapHa oOI3HAHICTh 3 JIHTBOKYJbTYPHUMH TPaauLISIMU
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KOHKPETHOI MOBHU Ta BMiHHSI OI[IHIOBATH BIJMOBIIHICTh peajii 3MICTy TEKCTY OpUTiHATY Ta

HOTO CIIPUMHATTIO YATAYAMH.

BUCHOBKHU 10 PO3ALJIY 1

1. [ToHsATTS «peamis» TIYMAa4UThCSA SK JIHTBAJIBHE SIBHINE, IO BEpOATi3yeThCH,
NEePEeBaXKHO, OE3€KBIBAJEHTHOIO JIEKCUKOI) Ta AaKTHUBHO BHUKOPUCTOBYETHCA Y IEBHOMY
HAI[IOHAJbHOMY cepefoBHILI. Peanii CyryioTh HOCISIMH JIHTBOKYJIBTYPHUX OCOOJIUBOCTEN
OKpEMOTI'0 Hapoy, 1HO/1 MEePEX0IIur A0 JIEKCUIHOI0 CKIIay 1HIIUX MOB. BUBUEHHS peaniii
€ BaXJIMBUM Yy Oarathox cdepax, 30KpeMa Yy MOBO3HABCTBI, IEPEKIIaI03HABCTBI,
JIHTBOKPAiHO3HABCTBI, JJIHIBOKYJILTYPO3HABCTRI, 1CTOPIi TOIIIO.

2. IcHye unMMano pi3HOMAaHITHUX Kiacu@ikamiil peasniii, 3aIpOMOHOBAHUX TaKUMU
nocmaaukamu, sk . JI. Tomaxin, B. C. Binorpanos, C. Biaxos, C. ®jopuH Ta 1HITUMH
HayKOBIIMU. Po3mofinieHHs: peayiiii Ha OKpeMi KaTeropii BiIOYBAae€ThbCsl BIAMOBIIHO 10
0CcOOJMBOCTEH 1X B)KUBAHHS, CTPYKTYPH, TEMATUKH Ta iICTOPHUKO-CEMAHTHUYHOTO KOHTEKCTY.

3. IcTOTHUM YMHHUKOM TIiJi 4Yac MOCHIDKEHHS TPUPOIU peaii € BU3HAYCHHS
0CO0JIMBOCTEN TXHBOTO (PYHKI[IOHYBAaHHS B MOBI Ta XYI0KHIX TBOPaX, pOJib Ta 3HAUEHHS B
pI3HUX BHUIMAJIKaX BXXKUBaHHS, a TAKOXK BIUIMB Ha PO3BUTOK MOBH Ta CHUJIKYBAaHHSA B I[IJIOMY.
BaxxnuBuM TakoX BBaXarOTh PO3KPUTTS MUTAHHSA COLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
(GyHKITIOHYBaHHS peajiil y pi3HOCTHIIbOBUX 1 PI3HOKAHPOBUX TEKCTaX B aCMEKTI iXHBOTO
3B’SI3KYy 3 KYJbTYpOIO Hapoay, Ha 4YOMY akIeHTYITh P. U. SIxo6con, B. M. Teuis,
H. C. Baxrina Ta 1HII11 JOCTITHUKH.

4. OcobnuBOi yBaru 3aciyroBye MOHATTS «peanii» y KOHTEKCTI mepekiany. s
IHTEpIPETYBaHHS IIUX JEKCUIHUX OJUHUIH 3aCTOCOBYIOTh YMMAJIO CITOCOO1B TIEpeKIIaay Ta
nepeKyIalalibkux TpaHchopMalliii, HAWMONIMPEHIIIUMH Cepell SKUX € TPaHCKOIyBaHHS
(TpaHCKpUOYBaHHSI Ta TpaHCIITEpallis), KalbKyBaHHSA, OIMUCOBHM, HAOMMKEHUA Ta

TpaHcOopMaIiHUN TMepeKyaan, aganTailisi, YTBOPEHHS HEOJOri3My TOIO. 3a3Ha4yeHl
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TEXHIKA CHCTEMATHU3YIOTh IPOLEC MEPEeKiIaay Ta AONOMAaraloTh Kpalle BIATBOPIOBATH I
JIEKCUYHI1 OJMHUII 1HIIOK MOBOI. HeoOXiTHUMU ISl TOJIETIIEHHS MPOIeCy MepeKiany
peattiii € 0013HaHICTh MEepeKiaiaya 3 HIDAaHCAMU BUX1JIHOI MOBHU, 3HAHHS KYJIbTYpH, 1CTOpIi

Ta MEHTAIITETY HApOY.
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PO3/ILI 2

®YHKIIOHYBAHHS PEAJIIM Y POMAHI KAZI3YO IIIITYPO “AN ARTIST
OF THE FLOATING WORLD” TA IX BIITBOPEHHS B
YKPAIHCbKOMOBHOMY NEPEKJIA I

VY cydacHOMY CBITI JUIsi TOTO, 100 O3HAWOMUTHUCS 3 KYJBTYPOIO 1HIIIOIO HAapOAy
JIOCTaTHBO CKOPHUCTATHUCA Mepekero I[HTepHeT Ta BIANIYKATH HEOOXiaHY 1HdOpMaIliio.
[Tomopoxyroun i1HO3eMHUMU KpaiHaMH, MOXKJIMBO J13HATHCS TIPO HaIllOHATBHI 0COOIUBOCTI,
3BMYAl Ta Tpajullii, HApOAHY TBOPUICTh BiJl KOPIHHMX MeIKaHIIIB. [IpoTe 11e olHUM Ti€EBUM
CIIOCOOOM TakOro «KyJbTYpPHOT'O aHali3y» € JOCHIDKEHHS XYAOXHBOI JTepaTypu.
Yuratouu Oynb-KUil JITepaTypHUI BUTBIp HEMOXJIMBO HE 3aHYPUTHUCS B Ty HAIllOHATBHY
atMocgepy, y MeXax sSKOi pO3rOpTAEThCS CIOKET TBOPY. Y XYIOXKHIX TBOpPax aBTOPU
3MaJIbOBYIOTh IIE€BHI1 ICTOPUYHI MOJli, XapaKTepu TOJIOBHUX TIe€pOiB, TOBIp, JAYXOBHHIA
CKJIAJIHMK Hapo.y, 110 (GopMye TUITOBHI 00pa3 mpeacTaBHUKa KOHKpeTHOT Hatlii [9]. Takum
YUHOM, Y KO)KHOMY JIITEpaTypHOMY AOPOOKY HasiBHI JIIHIBOKYJIBTYpPHI peatii, 0 COPUSIIOTh
KpaloMy BiITBOPCHHIO aBTEHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH Hallii, 3ragaHoi y TBopi [26, c. 247].
Jnst nocnipkeHHs bOro MUTaHHS HaMK 0yJio o0paHo aHryioMmoBHUM pomad Kaazyo lmiirypo
“An Artist of the Floating World” (Ishiguro) ta #oro ykpaiHCbKOMOBHHIA TIepeKIIal

«XyIOXKHUK XUTKOTO CBiTY» (y mepeknazi Tersau CaBUMHCHKOI).

2.1 Ocob6auBocti pomany Kaasyo Imirypo “An Artist of the Floating World”

Poman “An Artist of the Floating World" , onyonikoBanuit y 1986 potti, € ogauMm i3
HaMBIJIOMIIIMX POMAaHIB-aHTUYTOMNINA OPUTAHCHKOrO MHUCbMEHHUKa-HOOeNara SMOHCHKOrO
noxomxeHHs Kaazyo Iirypo. OcoO6nuBICTh IBOTO XYI0KHBOTO TBOPY IOJISITAE Y TOMY, IO
HalMCaHUU BIH aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, a MOAIl Yy TBOpI Ta T'OJIOBHI T'epoi € yOCOOJIEHHAM Ta

BiZIOOpa)keHHAM STOHCHKOT KyibTypH [31].
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OpnHak BapTO 3a3HAYUTH, 110 00pa3 CX1AHOI aBTEHTUYHOCTI B poMani Kaazyo lmirypo
€ JIeNI0 «ySIBHUM», OCKIJIbKH aBTOP 3aJIMIIUB SMOHIIO 13 CIM €10 B pAHHBOMY JIUTHHCTBI Ta
Ji3HABaBCS MPO ii KyJIbTYypHI cBoepimHocTi Big OarbkiB [53, p. 3]. Sk Hacmimok, depes
HEJOCTEMEHHI 3HaHHS NUCBMEHHUKOM KYyJIbTYpHUX ocoOmuBocTed SmoHii Ta #oro
HEJIOCTaTHIM JOCBIJl JKUTTS B 11 KpaiHi, HE MOXHA CTBEPKYBATH, 1110 SAIMOHCHKUH CBIT,
Mpe/ICTaBIICHU y TBOP1, MOBHICTIO BIJINOBIJIA€ PEAILHOCTI [TaM camo].

HesBaxkaroun Ha 1€, y KOXHIM HaIlli MPOTITOM CTOMITh (OPMYBAIUCh Ta
YKOPIHIOBAJIUCh CTaJli CTEPEOTUIIH CTOCOBHO JIOJACH MeBHOI npodecii, ColialbHOTO CTaHy
yi reraepy. Came iX aBTOp HaMaraBcCsi BUCBITJIUTH Yy pOMaHi, HaJUIAI0UYH CBOIX MEPCOHAXKIB
pucamu, AKi IpUTaMaHHi cripaBxkHIM arnoHuaM. Takum unHoM, Kanzyo lmirypo nonomarae
guTavYaM Ji3HATHUCS TPO CXiAHI 3BWYAl 1 TpaaWIlii, OMUHUTUCSA HA MICI TepOiB y PI3HUX
KUTTEBUX CUTYAIlISIX, CTUPAIOUU KYJIbTYpHI Ta reorpadiuHi KOpJIOHU [TaM camo, C. 5].

[Tomii y pomani “An Artist of the Floating World” po3ropratorecs B Anonii micius
Hpyroi cBiTOBOI BiitHH, 30kpeMa 3 1948 o 1950 poku. Kpaina goci 60peThest 3 HUIIIBHUMHU
HAC/TIKAaMU PYyWHYBaHb Ta TMOJITUYHUX TeEpeciiayBaHb MICIAS BCECBITHHOI Tparemdii. Y
XYZOKHROMY TBOpI TaKOX IIOKa3aHO BIUIMB AaMEPHUKAHCHKOI KYJIbTYpPH, IO 3HAYHO
TIOIIMPIOBABCS B SIMOHCBKOMY CycminbeTBi [26, ¢. 32]. Tak, y poMaHi moMidaemo peaii,
MpUTaMaHH1 CyTO 3axiJHIA KyJIbTypl, HaPUKIaJ, BXKUBAHHS CJIOBa “‘COWbOy” y MOMEHT,
KOJIM BHYK TrojoBHOro repos, OHo Macynasi, rpaimouuch, YysBIsS€ cede «CaMOTHIM
pENHIKEPOM» — TEPOEM aMEPUKAHCHKOT'O BECTEPHA.

Omnoginayem poMany e simoners OHo Macy/131 — aHOBaHUM A0 BIHU XYAOXKHUK, 1110
HaMaraBcsl BIUIMHYTH Ha PO3BUTOK MOJIITU30BAHOTO MUCTEITBA, MOIIKUPEeHOro B €Bporti [35].
BiitHa 3aKiHUMIIacs JI1 HBOTO BTPATOIO IPY>KUHU Ta CUHA, CaM BIH YK€ IOCTapIB Ta OLIbIIe
HE Yeprae HaTXHEHHS JJIs BIACHUX KapTUH. OHAK KUTTS MPOJIOBKYETHCS, A€ TOMUJIKU Ta
panvKanbHI BAMHKH MUHYJIOTO BiII3€PKATIOIOTHCS B PEaTbHOCTI Ta MAIOTh YNMAJIMA BIUJIUB
Ha MaiOyTHe #oro maited. Tak, TOMOBMHU Mpo NUTIOO Horo Hamonoamoi 1oHbk Hopiko
nepeOyBaroTh Iija 3arpo3or 4epes meBHi ¢aktu 3 monogocti Ono [44]. Bin 3yctpivae

JIOJIeH, SK1 CKOca TMO3Upal0Th Ha HBOTO Ta YJIEHIB WOTO POJWMHU, OCKIIBKH CKENTHYHO
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CTaBJIATBHCS /O MHOro TMO3UIII Ta MOJITUYHUX TMOMISIAIB, SKUX BIH JIOTPUMYBaBCS B
IOHALIbKOMY BiIll — y MEpioj pPO3KBITY CBOEI TBOPYOCTI, 1110 Ha0yBajla pUC IMIIPECIOHIZMY
[56].

CnpaBa B Tomy, 1O miA yac BiiiHM OHO CHpUSIB MOIIMPEHHIO HAILIOHAJIICTUYHOI
Mporara’/iy, 110 3apa3 HETaTUBHO BIUTMBAE HA MOTO CTAaTyC y CycHiIbCTBI. Yepes 1e mepiiri
HUTIOOHI IOMOBMHM MEHILOI JIOHBKH 3a3Hainu Kpaxy. Oanak OHO BUPIIIYE MOKIHYUTH 3
MNOLIMPEHUMHU YyTKaMH, 1100 11€ He CTaBWJIO MiJl CYMHIB HOro JOOPOYECHICTh, Ta 3MYCUTH
3a0yTH MPO HOro KOJMUIIHIO AisibHICTE [53, p. 9]. BiH 3ycTpivaerbes 3 1aBHIMH APY3SIMH
Ta CMAJIOE yC1 MOCTH, IO TIOB’S3yBaJIM MOT0 3 MOJITUYHOIO MPOIaraHjioko.

TakuM ynMHOM, yBeChb poMaH HamOBHEHUH croragamu 3 MuHynoro OHo Macyaszi 3
PI3HHUX TIEPiOJIiB HOTO >KUTTS — MPO HABYAHHS MUCTEITBY, PO3Bard 3 JAPY3sSMH, BIACHE
BUUTENIOBAHHA Ta OaxxaHHs OyTH XYIOXHUKOM Yy CEpEIOBHILI, /€ NaHyBajl pO3Baru,
QJIKOr0JIb, POMaHTHUKA — Y XUTKOMY CBITI, HAIIOBHEHOMY HOBITHIMH 1€5IMU Ta HECTIHKOIO
ineonoriero [44].

KpiM 116010, BOXKJIMBUM MUTAHHSM, sike po3kpuBae Kamzyo lmiirypo y ceoemy pomani
€ 1iHHICTh poauHu. [IpakTnuHo Bce oToueHHs OHO — 1€ WIEHW HOro cim’i, 3 SKUMHU BIH
HaMaraeTbCsi MOOymyBaTU TapHi APYKHI CTOCYHKHA. OJHaK MOHBKH JOPOCHTINIAIOTH, 1
aBTOPUTET OaThbKa BXKE HE I'pa€ JIJIsl HUX TaKoi BaxJIMBOI poii. OHO HEMOKOITh 1€ MUTaHHH,
BIH IIyKae mpoOiemy B co0i, 3a0yBaio4yu, IO CBIT HABKOJO Ta MPHUHLMUIHA HOBOTO
CYCIIUILCTBA 3MIHIOIOTHCS. BiH 3aHYpIOETHCS y CBOE MUHYJE Ta JUIUTHCS HUM, BBAXKAIOUU
CBO{ HaIIOHATICTUYHI TOMHIJIKH OCHOBHOIO MTPUYMHOIO CIMEHHMX Herapa3aiB. OMHaK BCe I
BBaXKae cebe 00sATry30M Ta HAATO CIAOKUM 1 HECIIPOMOKHUM 3MIHUTH JIOJIIO POJAMHHM HA

kparme [35].

2.2 Tumousorisi Ta nepexJaganbKi 0c00JIUBOCTI IMOHCHKUX peaJtiii y poMaHi

HesBaxaroun Ha Te, mo poman Kamzyo Imiirypo “An Artist of the Floating World”

HalMCaHWH AaHIJIICHKOI0 MOBOIO, y HBOMY TMpPHUCYTHS 4YMMajia KUIbKICTh peaiid,
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NpUTAMAaHHUX CXIJHIA KyJIbTypl, 30KpeMa SIOHCBHKIM. 3aBASKM TaKOMY XYAOXHbBOMY
MPUHOMY aBTOPOBI JIETKO BHAETHCA BIATBOPUTH aTMOC(hEpy TOTO CEPEIOBHINA, Y SIKOMY

B110YBarOThCS MO/I11, 3 yCiMa HOro 0COOIMBOCTAMH Ta TOHKOIIAMHU CYCI1JIBHOTO JKUTTS.

[MocnyroByrounces kinacuikariero peamii B. C. Bunorpagosa [27], y upomy
XyI0)KHbOMY TBOPiI MOYKHA BHOKPEMHTH YMMAJIO TEMATHYHHUX TPYH JICKCUYHUX OIUHHILD,
[0 MalTh KyJIbTYpHE 3a0apBIICHHS Ta BXXHBAIOTHCS JJISi OMKUCY MPEAMETIB 1 SIBUII,
XapakTepHuXx 1 AnoHii.

Hanpuknazg, mig gyac onucy moaiid 4u 1HTEp €py y TBOP1 BaKJIMBY pOJIb BIIITPaIOTh
noOytoBi peanii. Cepell HUX MOMIYaEMO, 30KpeMa, CJIOBa Ha MO3HAYEHHS iK1 Ta HaIlOlB,
Hanpukiaag “sake” — yKpalHCBKOIO «cake», IO O3HAYa€ TPATUIINAHUN aJIKOrOJbHHM
STTIOHCHKUI HaITil, HAIlIOHAJILHOT BAFOTH (““SEN”” — «cen») Ta BIIOMOTo BCiM ofsTy “Kimono”,
10 YKPaiHCHKOIO 3BYKOHACTIAYETHCS K KKIMOHO.

bepyun no yBarum mnepekiaganbKuid acleKkT BHUILE3a3HAYCHUX pealiif, MO>KHa
MOMITUTH TEHJICHIIIFO, 3TITHO 3 SKOK MOOYTOBI peajii 37e01IbIIOro 1HTePIPETYIOThCS
HUISIXOM mpaHciimepayii, OCKIIbKA y Tiepekiiaal 30epiracthes rpadiuna dopma cloBa.
Opnak 3ycTpiyaeMO ¥ IHIIWWA METOJ BIATBOPEHHS TMMOOYTOBUX SIMTOHCHKUX peatiid
YKpaiHCHKOI0 MOBOIO. 30Kpema, BIJIOMI BCIM HaM «naauyku» JUid CyII Ta POJIIB Yy TEKCTI
IpeCcTaBieHi ¢joBoM “Chopsticks”, 1o y 1boMy pasi AEMOHCTPYE IONIYK MepeKiagadeM
KOHKPETHOT'O BIJMOBIIHUKA, & OT)KE 3aCTOCYBaHHSI METONY KanbKyeauHs. KpiM 11boro, Imija
yac Tepekyiaqy MOoOYTOBHUX peaiil CIOCTepiraeMo MPUKIAIU ONUCOB020 HEPeKaaly.
Hanpuknan, peanis “lanterns”, sky aBTop BUKOPUCTOBYE JJIsi CTBOPEHHS ITEBHOTO YSABJICHHS
PO 1HTEP’€P BIAMOBIAHO 1O CXIJHMX 3BHYAIB, y MEPEKJIaJl BigoOpakeHa SIK «YepBOHi
naneposi jaixmapuku». Takuil BapiaHT TEpeKaaAy € Oulbll 3pO3yMUIMM JJIsl 4uTaya,
OCKUTbKY MICTUTh 1H(POPMAIIIIO MPO JETall Ta BUTIIS JTIXTAPHUKIB.

Bapro 3a3nauntu, mo B XyaoxkHboMy TBoOpi Kamsyo lmiirypo 3Beprae yBary Ha
BIIOJI00AHHS SITIOHIIIB, 30KpeMa 1XHIO JIIOOOB JI0 CaJIBHUIITBA Ta POCIMHHOTO CBITY. [l

300pake€HHsl I[i€l HallOHAJIbHOI OCOOJMBOCTI MHCHbMEHHUK BUKOPUCTOBYE pealii
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IIPUPOTHOTO CBITY, HampuKiag “bamboo” — «bambdyxy», “azalea” — «azanis» ta “gingko” —
«rinkroy. 11lo cTocyeThcs mepekaaay nux peaniii, TO mepull ABl 3 HUX MalOTh €KBIBAJICHTH B
YKpaTHChKiil MOBI Ta € 3BUYHUMU JIJIsI HAC, TOOTO MOXKHA CTBEPKYBATH, IO HUIETHCS MPO
kanokysanus. 11]o cTOCyeThCs ClOBa «IiHKIO», BUAY JEpEB, IO TomMpeHi B AMoHii,
nepeKiagad BIAEThCS 10 MPAHCKpUOY8anHs peaii.

Kpim 115010, y poMaHi HasiBHI peajtii CyCIiJIbHOTO XKHTTS, TaKi K “Sensei” — «cernceti»
ta “harakiri” — «xapaxipi», fKi B yKpaiHCbKOMOBHOMY IE€PEKIai BiATBOPIOIOTHCSA 32
JIOTIOMOT'OK0  mpancaimepayii. Taki JEKCUYHI OJAMHUII MEPEeBaXHO BKA3yIOTh HA CTaTyC
TOJIOBHUX TE€pOiB Y CYCIIIBCTBI, POJUHI, @ TAKOXK XapaKTEepPHI OCOOIUBOCTI COLIaTbHOIO
KUTTA B SAnoHil. ¥ XyI0KHBOMY TBOpI 3YCTpIi4aEMO peaii, 110 MICTITh MEBHI MPUMITKU
nepeKsiaaya, y SKUX MICTUTHCS MOSICHEHHS 10 okpemux ciiB. Cepen 3a3HaueHUX peanii
BHOKPEMJIIOEMO TaKi JCKCUYHI oguHuIl, sk “Oji” — «Ooxci», M0 03HAYa€e Iiaych, Ta
“Obasan” — «Obacany, (ATOHCHKE CIOBO, 1110 BXXUBAETHCS JUIS 3BEPTAHHS JIO TITKH YU KIHKA
cepenHboro Biky. OTke, y MEpIIOMY BHUIIAJIKy peallis 1HTEpIpeToBaHa 3a JOMOMOTOIO
mMpaucKkpubyeanis, a B Ipyromy — mpaucaimepayii. OqHaxk BaJIHMBY pojib B 000X BUIAIKaX
BIITPAlOTh TOSICHEHHS TMepeKiazada, TOMY JIOJIAaTKOBO  3aCTOCOBYETHCS  METOJ
KOMOIHOBAHOI peHOMIHAYIT.

butbin Toro, B yKpaiHCbKOMOBHIM Bepcii poMaHy 3yCTpidyaeMo peajlii CyCHUIbHOTO
KHUTTA, SKi TpadiuHO BHIIJICHI KypCHBOM, SIK HAMPUKIAA, CIOBO “‘Mial” — «wiati», 1o
BIJITBOPEHE 32 JIONOMOTr 00 TPAHCKPUOYBaHHM O3HAYA€ Te, 1110 B SMOHIT IPUUHSITO BBAXKATH
K OTJIAJIMHU, 3yCTPId CiMel HapedyeHuX, siKi MatoTh Hamip mobOparucs [43]. 3acTocoByroun
TaKUil TpUIOM BIATBOPEHHS peaiil, mepekiiagay HaMaraeTbCs MiJIKPECIUTH HalllOHATbHUN
KOJIOPHUT Ta MPUBEPHYTH yBary ynTaya.

Y pomaHi THUCbMEHHUK BHKOPUCTOBYE HH3KYy OHOMACTUYHUX peaniid. Tak, y
XYZA0KHbOMY TBOP1 3yCTPIHYAEMO YMMAaJIO TOMOHIMIB, Cepell AKUX HA3BH MICT, BYJHULb Ta
pationiB (“Honcho” — «Xonuoy, “Furukawa” — «@ypykasay), BlacHHX Ha3B Ha MO3HAYCHHS
roTenaiB, KOMMaHid Ta iHmmMx 3akmagiB (“Kimura” — «Kivypa», “Hamabara” -

«l'amabapay), a TaKOX BIJOMHUX MOCTaTeHl B SMOHCHKIM 1CTOPIT Ta KyJAbTYpl, HANPUKIA]I,
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IMUCbMEHHUK 3rajye BujpaTHoro BoiHa ‘“Miyamoto Musashi” — «Mismomo Mycawiy.
[IpoananizyBaBIIM COCOOW TMEPEKIaay OHOMACTUYHUX pealiid, y3araibHUMO, 110 yci 12
peasii bOro BUAY OyJIO 1HTEPHPETOBAHO 3a JOMOMOIOI TPAHCKOJIYBAaHHS, a caMe,
TpaHciiTepanii Ta TpaHCKpUOYBaHHS.

Benuky yBary B pomani npuaiieHo MmuctenTBy. HaBith cama Ha3Ba TBOpY “An Artist
of the Floating World” wmictute y co0i riauOOKMii CEHC Ta akleHTye yBary Ha
MIBUKOIUTMHHOCTI, HECTa0lIbHOCTI Ta TOCTIHHOMY HOBAaTopcTBI B Il cdepi. Ha
MO3HAYEHHSI CJIB MUCTEIbKOI TEMAaTHUKH T[HCbMEHHHMK BJAETHCS 1O BUKOPUCTAHHS
eTHorpadiuyHuX peaniid, Hanpukiay “kabuki” — «xabyxi» (Tpanuuiiiauii Teatp y Amnonii) un
“kendo ” — «keH0», 110 3 AMOHCHKOI 03HAYa€ OOHOBE MUCTCIITBO (PeXTYBAHHS ACPEB’ THUMU
mevamu [51]. [llogo mepekinany nuUxX peaiiid, MPOCTSKYEMO BUKOPHCTAHHS IEepeKIiagadeM

Croco0y TpaHciTeparti.

2.3 OyHKIiOHYBAHHS TA KiJIbKiICHA XapaKTePUCTHKA pPeaJtiii 32 THIOJIOTI€I0 i crnocodom

nepexjaany

bepyun no yBarum (pyHKIIHHUNA acleKT BUKOPUCTAHHS JIIHTBOKYJIbTYPHUX pealiid y
pomani Kangzyo Imirypo “An Artist of the Floating World”, MoxkHa mpOCTeXUTH, IO
MPAKTUYHO BCl JIGKCUYHI OJMHMUII BXKUBAIOTHCS 11 BIATBOPEHHS MICIIEBOTO KOJIOPHTY.
Hanpuknan, peanii npupoIHOTO CBiTY, eTHOrpadidHl Ta OHOMACTUYHI peaii JomoMararoTh
YUTay€Bl MAKCUMaJIbHO YSBUTHU Ta 3arJMOUTHCS B TE CEPENOBUIIIE, Y IKOMY PO3rOPTAIOTHCS
OCHOBHI MOZI1 CIOKETY, CTaTH CIIOCTEpiraueM HETUTIOBOI JJI1 HbOTO KyJIbTYpH, TPAAHIIii Ta
3BUYaIB.

MokHa TakoXX CTBEp[KYBaTH W MpO HASBHICTh Yy peaniil (yHKIIT CTBOPEHHS
1ICTOpUYHOTrO KoJlopuTy. Hezpaxkaroun Ha Te, 0 caM aBTOp He OYB CBIAKOM Nojii y SAnoHii
y TMICJISABOEHHI Yacu, HOMY YYJOBO BIAETHCS BIATBOPUTH OCOOJIMBOCTI MOJITHUYHHUX

NepeKoHaHb Ta OyIEHHOCTI B 11 KpaiHi, BUKOPUCTOBYIOUM Yy TBOp1 pealili CyCH1JIbHOTO
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KUTTA. bumem Toro, 1mi X JIGKCMYHI OJWHHUIN, a OCOOIMBO MOOYTOBI peanii, TaKoX
BUKOHYIOTh (PyHKIIIIO ecTeTn3alii moOyToBoi aeram. CaMme mpeaMeTH MIMPOKOTO BKHUTKY,
€JIEMEHTH JEKOPY YM IHTEp €PY CIPHUSIOTH CTBOPEHHIO Bi3yallbHOI KapTHHM CIOKETY Ta
CII0CO0Y KHUTTS MENTKaHIIB STMoHii.

KpiM 1150r0, OCKIJIBKM B POMaHi BiJIOOpaK€HO BIUITMB aMEPUKAHCHKOI KYJIbTYpPH Ha
pizHi cdepu XuUTTS B AnoHii, 30KkpeMa, KIHOMHUCTEIITBO, MOKHAa BHOKPEMUTH (YHKIIIIO
MapKepa 4yXoi KyJIbTypd Ha OCHOBI B)XXMBaHHS aMEpHKaHI3MIB, HaNpHUKIa, peaii
“cowboy”.

3aranom 115 a”amizy 3 pomany Kaazyo Imrirypo “An Artist of the Floating World”
METOJIOM CYIIUIbHOI BHOIpkH Oysio BuiydeHo 30 peaiiii SMOHCHKOTO TOXOHKCHHS.
Buokpemiieni nekcu4Hi oAUHUII OYyJI0 BKIIIOYEHO N0 I’SITH TeMaTWUYHUX rpyn (nuB. Puc.

2.1).

Buau peadiii y pomani

B OnoMacTuyHi peatii
Peanii cycnisibHOTO >KUTTS

¥ JTob6yToBi peadii

B Peajii npupoAHOro CBITY

® Etnorpadiuni peamii

Pucynok 2.1 — BizcoTkoBe CITiBBITHOIICHHS peaiiii 3a TeMaTHKOI y poMaHi Kamnzyo

Imirypo “An Artist of the Floating World”

OTtpumaHi pe3yJbTaTh MOKa3y0Th, 1110 B AHAJII30BAHOMY XYA0’KHbOMY TBOP1 3HAYHOIO

MIpOIO MEePEeBaXKAIOTh OHOMACTHYHI peatii, o cTaHoBiATh 40% cepen 0OpaHUX OUHUII.
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Hactymay 3a 9rcenpHICTIO JTaHKY CKIIAIAl0Th peatii CychiapbHOro KXUTTA (23%) Ta moOyToBi
peanii (20%). Takox 3rigHO 13 3a3HAUEHWMHU Ha JiarpaMi KiIbKICHUMHU JaHUMH peaii
MPUPOJHOTO CBITY Ta eTHOrpadiuHi peanii € HalMEHIN BXXWBAaHUMH aBTOPOM POMaHY-
aHTUYTOMI1 Ta CTaHOBJATH BiANOBIAHO 10% Ta 7%. OTXe, 4aCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS
peaniii 3a TEMATHKOIO JI03BOJIAE€ JINTH BHUCHOBKY, II0 OCHOBHY pPOJib y 300pa)k€eHHI
SAMOHCHKOI KYJbTYPHOI aBTEHTUYHOCTI B pOMaHi BIJIrpalOTh OHOMACTUYHI peajii, peamii
CYCHUIBHOT'O )KUTTS Ta TOOYTOBI peaii.

Cepen BUOKpPEMJIGHUX JIEKCMYHUX OJUHHUIb Y MepeKiafalbKoMy pakypcl Oyio
BCTaHOBJICHO BIJCOTKOBE CITIBBIIHOIICHHS CHOCOOIB TEpeKIaay peaniid YKpaiHChKOIO

MoBo1O (nuB. Puc. 2.2).

Crnocodu mepexiany peasiii B yKpaiHCbKOMOBHOMY
NnepeKJiaai poMany

B Tpancmiteparis

B TpanckpuOyBaHHS
KanbkyBanus

B OnucoBuil nepekiaz

B TpanckpuOyBaHHS +

KOMO1HOBaHa peHOMIHaIlis

¥ Tpancmiteparis +
KOMO1HOBaHa peHOMIHAIIs

Pucynok 2.2 — BizcoTkoBe criBBiJHOMIEHHS CIIOCO0iB Tiepekiany pomany Kamzyo lmrirypo

“XynoxxHuK XUTKOTO CcBITY” TersiHoro CaBUMHCHKOIO

3 ormsay Ha OTpUMaHI pe3yIbTaTH JOXOAMMO BUCHOBKY MPO aKTHBHE 3aCTOCYBAHHS
nepeKiaiadeM B yKpaiHChKOMOBHIN Bepcii pomany Kamzyo Imiirypo “XymaoHUK XUTKOTO
cBiTy” Tpancmitepartii (40%) Tta TpanckpuOyBaHHs (37%) K crOCcOOIB MEpeKIaay peaii.

HactynHum 3a 4acTOTOI0 METOJIOM, SIKUH BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl IHTEPIPETYBAaHHS peaii
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y pOMaHi, € KaJbKyBaHHS, 10 CTaHOBUTH 14%. HaliMeHil mnomupeHuMu crocodamu
nepenayl peayiid BUSBWIKMCS ONUCOBUU MEpeKiaa, TPAaHCKPUOYBAHHS 1 TpaHCIITEpaLis B

o€ THAHHI 13 KOMOIHOBaHOK PEHOMIHAIIIE€I0, CTAHOBIISAYH 110 3% KOXHUM.

BUCHOBKH J0 PO3JILTY 2

1. [TpoTsiroM cTOMITh OYIb-SIKUM XYTI0KHIM TBIp MICTUB Yy 001 IIOCH O1JIbIIIE, HIXK
3aXOIUIMBUI CIOKET, HEOUYIKYyBaHMN Mepelir MojAid, TpariuyHa 4Yu HaA3BUYaiHA 1CTOpIA
TOJOBHUX IMEPCOHAXIB YU MpUxoBaHUM 3MicT. KoxeH NUCbMEHHUK IMiJCBIIOMO YU
HAaBMUCHO BBOJWUTH Yy CBIM JITEpaTypHUU TBIp HAI[lOHAJHHO-KYJIbTYPHUH acIeKT, IO
MIPOSIBIISIETHCS B MaHEP1 TOBOPIHHS MEPCOHAXKIB TBOPY Ta iXHIX 3BHYKAaX, B OIUCI MEeH3aXIiB
4y iHTep epy. sl BIATBOPEHHS OTO OCOOJIMBOIO KOJIOPUTY Ta CTBOPEHHS y3araJlbHEHOIO
o0pa3y npejcTaBHUKA MIEBHOTO HAPOAy aBTOPH BUKOPUCTOBYIOTH TaK 3BaH1 CIIOBa-MapKepu
KyJbTYpPH — JIIHTBOKYJIBTYPHI1 pealii.

2. Temarnunuii anams pomany-antuyronii Kamzyo Imirypo “An Artist of the
Floating World” nemoHCTpy€e HasiBHICTb OHOMACTHYHHX Peaii, peasiiii CyCIiIbHOT O KUTTH,
noOyTOBUX peajid, peaiiii MPUPOIHOrO CBITY Ta eTHOorpadgiuHux peamiit SAnonii 3
NEepEeBaXKaryoI0 OLIBIIICTIO MEPIIUX TPHOX 3ralaHuX KaTeropii JeKCUUHUX OAUHUIIb.

3. Bumesaznaueni peanii cCopusitoTh BIATBOPEHHIO KYJIBTYpPHOI Ta MOOYTOBOI
nivicHocti Smnonii y moBoeHHI Yacu. DyHKIIOHYBAaHHS ITUX JIHTBAILHUX OIWUHUIID
XapaKTepU3YEThCS CTBOPEHHSIM MICIIEBOTO Ta ICTOPUYHOrO KOJIOPUTY, ECTETH3AIIEI0
noOyTOBOI JIeTali, a TAKOK MapKyBaHHSM BHSBIB UYKOi KYJIbTYpPH.

4, VY mepekiajil peaniii poMaHy 3 aHIJIIMCHKOI MOBU YKPaiHCHKOIO TEpeKiaaay
BJIA€THbCS 10 HU3KU MEpeKIalalbKuX TpUHOMIB. 30Kpema, HalOuIbIIa KiIbKICTh
JOCTIKEHUX JIEKCUYHUX OJIMHMIIL 1HTEPIPETYETHCSA 3a JIOMOMOTOI TpaHCIITepallii Ta
TPaHCKpUOYBAaHHS, 1[0 MAKCUMAILHO HAOIMKYIOTh YMTa4Ya 10 OPUTIHATBHOTO 3BYYaHHS Ta

MOXO/PKEHHST JIHTBOKYJBTYPHHX peanid. KpiM 1bOro, NpPOCTEKYETHCS TEHACHIIISA
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BIJITBOPIOBATH TaKl JIHIBaJIbH1 OJUHUILI YKPATHCHKOIO MOBOIO, BAKOPUCTOBYIOUH OITUCOBUI
nepekyag, a JJONOBHEHHS TEpeKJay BIACHUMU KOMEHTapsMH Ta TMOSCHEHHSIMH
nepexiazaya, TaKUM YHHOM 3aCTOCOBYIOYM CTpaTeriro KOMOIHOBAaHOI peHOMIiHaIlli,

TPAHCKPUOYIOUU Ta TPAHCIITEPYIOUH STMOHCHKI pealiii B yKpaiHCbKOMOBHIM Bepcii poMaHy.
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BUCHOBKH

[TuTaHHs BUBYCHHS JIIHTBOKYJIBTYPHUX peajliii BCE e 3aIUIIAEThCA HEIOCTATHBO
JOCIIJKEHUM 1 TOMY JOCUTh aKTYaJIbHUM Yy Cy4aCHUX JIIHTBICTHII Ta MEPEKIIaT03HABCTBI.
3 poKaMH JIEKCMYHHUM CIIOBHUK KOXKHOI MOBHU ITOMOBHIOETHCS, 3’ SBJISIIOTHCA CJIOBAa Ha
MO3HAYEHHSI BUTBOPIB HOBITHBOI KYJbTYPU Ta MOJIN, IO BIAOYBalOThCs B couiymi. Came
TOMY JOCTIPKSHHS [IHOTO JIIHTBAIBHOTO SIBUIIA 3B MATUME TIEPCTIEKTUBY Ha MailOyTHE
3aBMISKM IIBUAKOIUIMHHOCTI PO3BUTKY CYCHUIBLCTBA Ta OKPEMUX HaIlil.

VY po0oTi mpeAcTaBIeHO TEOPETUUHI BIIOMOCTI Ta OOTPYHTYBaHHS TEPMIHY «peais»
BIIMOBIHO 0 KOHIICMIIM BIJIOMMX HAYKOBI[IB Ta 3HABIIB JIHIBOKYJIbTYPOJIOTII.
Po3rnsiHyTo OCHOBHI KpUTEpii PO3MOAUTY peaniid Ha MEeBHI TpynH Ta ix kiacugikaiii Ha
OCHOBI CHUJIBHUX OCOOJMBOCTEH, 30KpeMa, 3a CEMaHTUKOI, CTPYKTYpPOIO, TEMATHKOIO Ta
HAJIEKHICTIO O AKTUBHOIO CJIOBHUKA TEBHOrO Hapoay. JlocmiikeHHs poni peamid y
XYJI0’)KHbOMY TEKCT1 JaJI0 3MOT'Yy BUOKPEMHTH OCHOBHI (DYHKIIIi JEKCUYHUX OJUHUIID Y
B3a€MO3B’SI3KY 3 KYJIbTYPHUM KOHTEKCTOM Ta PO3YMIHHSAM YMTa4aMH iXHHOTO 3Ha4YeHHs. Ha
OCHOBI ONPAIbOBAHUX MaTepiaiiB Oyino cxapaKTepu30BaHO HAMOUIBII MOMIUPEH] criocoOu
MEepPeKIaay JIHTBOKYJBTYPHUX peajii, 30KpeMa. TpPaHCKOJYBaHHS, KaJlbKyBaHHSI,
JECKPUTITUBHY nepr(dpasy, KOHTEKCTyaIbHUH MTepeKyiaa, KOMOIHOBaHY PEHOMIHAIIIIO TOIIO.

AHaJli3 eMIIIPUYHOI0 MaTepially 103BOJIUB BCTAHOBUTH OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
JIHTBOKYJIBTYPHHUX pealiit y pomani Kamzyo Imirypo “An Artist of the Floating World” Ta
Horo mepexiaal yKpaiHChKor MOBOO TeTssHOor0 CaBYNHCHKO0 «XyT0KHUK XUTKOTO CBITY».
VY poOOTi MICTATHCS MPUKIIAIU AMOHCHKUX peajiiid, MOETHAHUX 32 TEMAaTUYHUMU TpylamMu
BIJIMTOBITHO 110 chep BKUBAHHS Ta KOHTEKCTYaJbHOTO 3HAYEHHS, CePell IKUX IMePEeBAKAOTH
OHOMACTHYHI1 pealtii, peasiii CyCHijbHOr0 KUTTS Ta MOOYTOBI peaJii.

Buokpemieni peanii Oyno mpoaHai30BaHO 3 TMO3UIINA MEpeKkIaay B KOHTEKCTI
OCHOBHUX CIIOCOOIB IHTEpHpeTalii MPeACTaBICHOr0 UIFOCTPATUBHOIO Marepiaiy,
NEepeBAKAIOYUMHU  Cepell AKUX BHUSBUJIUCS TpaHCIITEpallis, TpaHCKpUOYBaHHA Ta

KaJgbKyBaHHs. Taki crmocoOM BIATBOPEHHS JIIHTBOKYJIbTYPHUX pealliid  JO3BOJISIOTH



33

MaKCUMAJIbHO HAOJIM3UTH 4YMTada A0 AIMCHOCTI 1HIIOrO HAI[lOHAJIBHOTO CEpEeOBHUIA Ta
rpadiuHo B110Opa3nuTH 3By4aHHs HE3HAHOMUX CIIIB.

[IpoBenenunii aHai3 CopusiB pO3KPUTTIO OCOOIMBOCTEN (YHKI[IOHYBaHHS peasiiid y
JIOCJIIIPDKYBAHOMY pOMaHi Ta HMOro YKpaiHCbKOMOBHOMY TEpeKiIaai, 30KpeMa B acCIeKTi
CTBOPEHHS HAI[IOHAJILHOT Ta COIIOKYJIBTYPHOI KAPTHHH STIOHCHKOTO CYCIIIbCTBA, MOPS 13
300pKEHHSIM  y3araJIbHEHOTO TMOPTPETY MPEJICTaBHUKIB CXIJHOrO CBITY. PesynbTatu
JOCTI/DKEHHST pealiii 'y TeMaTHYHOMY Ta TEepPeKIalallbkoMy paKypcax YHAOUYHEHO
300paXX€HO Ta CXapaKTEPU30BAHO 32 JIOMIOMOTOIO Jiarpam.

Peanii sk BimoOpa)keHHS TyXOBHOI'O Ta MAaTEPlallbHOTO CKJIQAHUKIB MEHTAJIBbHOCTI
OyAb-sKOro Hapoay 00’ €AHYIOTh MOBY Ta KYJIbTYPY €THOCY, BUPI3HIIOUM MOT0O cepe;] 1HIINX
HAI[IOHAJBHUX YTBOpEHb. CaMe TOMY pe3yJabTaTH LbOTO JOCIIIKEHHS MOXYTh CIyryBaTu
JKEPEIIOM JUTSI TOAIIBIIIOTO IETAIbHOTO BUBYEHHS SMOHCHKUX JIIHTBOKYJIBTYPHHUX peajiiii B
aHTJIOMOBHHX XYIOXKHIX TEKCTaX Ta iX yKpailHChKOMOBHHX Iepekiianax. Pe3yapraT aHamizy
JAIOTh YITKINI YSBJICHHS TMpO peajii SK JIHTBJIbHE SBUINE, PO3IIUPIOIOYA MEXKI

JOCIIKEHb y chepax JIIHTBICTUKY Ta MEePeKIIaj03HaBCTBRA.



34

PE3IOME

YV po6oTi pO3IIITHYTO OCHOBHI OCOOJIMBOCTI BIATBOPEHHS €THIYHHUX I[IHHOCTEH MOBH
Ta KyJIbTypH OKpeMoro couiymy. O0’€KTOM TOCHIIKEHHSI BUCTYIAIOTh JIHIBOKYJILTYPHI
peautii, IepeBayKHO SMOHCHKI, HasiBHI B poMani Kamzyo Imrirypo “An Artist of the Floating
World” Ta #ioro ykpaincbkoMoBHOMY mepekiani TerssHoro CaBUMHCHKOI «XYHOXKHUK
XUTKOT'O CBITY».

VY mepumiomy po3aini cXapakTepU30BaHO TEOPETUYHI 3acaayd BUBUCHHS TOHSATTS
JIHTBOKYJIBTYPHUX pealliid, PpO3TJSHYTO OCHOBHI KpuTepli iX BHOKpPEMJIEHHS IX Ta
YHaJICKHEHHS JI0 IEBHUX BUJIIB Ta KaTeropii. Y 1ii 4acTUH1 pOOOTH BUCBITICHO DYHKIIIITHI
0COOJMBOCTI Ta POJb BXKUBAaHHS pealiii y XyIOKHBOMY TEKCTi, @ TaKOX CIIOCOOM iX
BIJITBOPEHHSI B TIEPEKIIA/ll IHIIUMH MOBaMH.

Jpyruii po3aia IpUCBIYEHO aHalI3y JIHTBOKYJIbTYPHOIO acHeKTy JOCIIIKYBAHOIO
XYJ0KHBOTO TEKCTY. ¥ HbOMY MICTSTHCSI BIHOMOCTI TIPO OCOOJIMBOCTI pOMaHy-aHTHYTOII]
Kamzyo Imrirypo “An Artist of the Floating World”, npoananizoBano npukiaau peaiiit 3a
TEMaTUKOI0 Ta Croco0aMM TepeKyiany, HasBHUX B YKPaiHCbKOMOBHOMY BapiaHTI pOMaHy.
Otpumani pe3yibTaTH BHUKJIAJCHO Ta YHAOUYHEHO y BUTJISAL Jiarpam, 10 BiI0Opa)xaroTh
BIJICOTKOBE CIHIBBIJIHOIIEHHS YAaCTOTHOCTI BHUKOPUCTAHHS pealllii 3a TEMaTUKOI Ta
CIIOCOOOM TIepeKIIamy.

[IpoananizoBaHi AaHi CTOCOBHO pealliil y JIHIBOKYJITYPHOMY Ta IMEPEKIagallbKOMy
pakypcax pomany Kamzyo Imrirypo ta #oro ykpaiHCbKOMOBHOTO MEPEKIIaay MOTTHOIOI0Th
3HAHHS PO 0COOJIUBOCTI iX BXKUBAHHS Ta POJIb Y PO3BUTKY MOBH Ta KYJIbTYPH B IIJIOMY.

[IpenmeToM nomanbIIMX AOCTIA)KEHb MOXYTh CTaTH JIIHTBOKYJITYPHI peaii B IHILIUX
XYJO0KHIX TBOpaxX PI3HOMAHITHUX JKaHPIB, MICHSIX, TOBIPKAaX OKPEMHUX COLIATBHUX TPy
TOIIO. 3MIMUCHCHHS MOMAIBIITNX TOCHTIKEHb CIIPUATHUMYTh BIIKPUTTIO HOBHX IEPCIICKTHUB
BUBUCHHS 3HA4YCHHS peaiiil y (hopmMyBaHHI HAI[IOHAJILHOI MEHTAJbHOCTI Ta BUSBJICHHS

B3a€MO3B’ 13Ky MOBH Ta KYJIbTYpPH.
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Kniouosi cnosa: peanis, nexcuuna oounuys, memamuxd, cnocoou nepekiaoy,

JIIH2BOKYIbIMYDHUL ACHEKM.
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RESUME

This paper addresses the main features of reproducing ethnic values in the language
and culture of a concrete society. The research focuses upon lingujcultural realias in Kazuo
Ishiguro's "An Artist of the Floating World" and its Ukrainian version of translation entitled
Kazuo Ishiguro “An Artist of the Floating World”.

The first chapter substantiates the theoretical foundations of linguocultural realia
studies, examines the main criteria for their identification and referring to specific types and
categories. This chapter also reveals functional properties and the role of realias in literary
text, as well as the ways of their translation into other languages.

The second chapter highlights the analysis of linguocultural manifestations in the
literary text under study. It contains the information about the specificity of Kazuo Ishiguro's
anti-utopian novel, presenting the types of realias and methods of translation used in the
Ukrainian version of the novel. The obtained results are visualized and characterized in the
diagrams the show the percentage of realias’ frequency according to their type and method
of translation.

The analyzed data concerning realias from the linguocultural and translational
perspectives of Kazuo Ishiguro's novel and its Ukrainian translation deepen our knowledge
of the specifics of their use and their role in the development of language and culture in
general.

Further research may address linguocultural realias in other literary texts of various
genres, in songs, social dialects, etc. Such research might contribute to outlining new
perspectives on the study of realias and their role in shaping the national mentality and
revealing the interrelation between language and culture.

Key words: realia, lexical unit, thenatics, ways of translation, linguocultural aspect.
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